
TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-Être, Santé publique et Famille
[C − 2017/12951]

8 JUIN 2017. — Arrêté ministériel établissant les services d’aide logistique éligibles au subventionnement et
établissant le nombre de ETP par catégorie fonctionnelle et par service pour l’année 2017

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,

Vu le décret sur les soins résidentiels du 13 mars 2009, l’article 60 ;
Vu l’annexe II, jointe à l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux

conditions d’agrément et au régime de subventionnement de structures de services de soins et de logement et
d’associations d’usagers et d’intervenants de proximité, l’article 6, § 1er ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 15 mai 2017,

Arrête :

Article 1er. À partir du 1er janvier 2017, le service privé suivant d’aide logistique est éligible au subventionnement.
À ce service sont assignés 9,5 équivalents à temps plein (etp) de personnel logistique.

Numéro d’agrément Service privé d’aide logistique Etp
personnel logistique

701 Socialistische Actie Blankenberge 9,5

TOTAL 9,5

Art. 2. À partir du 1er janvier 2017, le service public suivant d’aide logistique est éligible au subventionnement.
À ce service sont assignés 2,5 équivalents à temps plein (etp) de travailleurs de groupe-cible.

Numéro d’agrément Service public d’aide logistique Etp travailleurs de
groupe-cible

717 CPAS Bruges 2,5

TOTAL 2,5

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 8 juin 2017.

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/30429]

1er JUIN 2017. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 20 février 2017 entre l’Etat fédéral, la
Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne relatif à la gestion du service pour la régularisation des
impôts régionaux et des capitaux fiscalement prescrits non scindés et à la mise en place d’un système de
régularisation des capitaux fiscalement prescrits non scindés, instaurant un régime de régularisation fiscale
limité dans le temps et instaurant des mesures concernant le transfert de la propriété d’un immeuble d’une
société à un associé, la renonciation à l’usufruit sur un bien immeuble suivie ou précédée par une donation, les
clauses d’attribution de la totalité du patrimoine commun ou clauses de partage inégal de ce patrimoine
commun, sans condition de survie, mieux connues sous les termes de « clause de la maison mortuaire » et la
révision du montant des amendes (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Assentiment à l’accord de coopération du 20 février 2017 entre l’État fédéral, la Région de Bruxelles-Capitale
et la Région wallonne relatif à la gestion du service pour la régularisation des impôts régionaux et des capitaux fiscalement
prescrits non scindés et à la mise en place d’un système de régularisation des capitaux fiscalement prescrits non scindés

Article 1er. Assentiment est donné à l’accord de coopération du 20 février 2017 entre l’État fédéral, la Région de
Bruxelles-Capitale et la Région wallonne relatif à la gestion du service pour la régularisation des impôts régionaux et
des capitaux fiscalement prescrits non scindés et à la mise en place d’un système de régularisation des capitaux
fiscalement prescrits non scindés, annexé au présent décret.

CHAPITRE II. — Instauration d’un régime de régularisation fiscale limité dans le temps

Art. 2. § 1er. Peuvent faire l’objet d’une déclaration-régularisation visée à l’article 1er, 5°, de l’accord de
coopération du 20 février 2017 entre l’État fédéral, la Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne relatif à la
gestion du service pour la régularisation des impôts régionaux et des capitaux fiscalement prescrits non scindés et à la
mise en place d’un système de régularisation des capitaux fiscalement prescrits non scindés, dénommés ci-après
« l’accord de coopération du 20 février 2017 » :

- les sommes, capitaux ou valeurs mobilières sur lesquels des droits de succession prescrits sont dus dans la mesure
où ces sommes, capitaux ou valeurs mobilières font partie de la succession d’un habitant du Royaume ou étaient censés
en faire partie pour lesquels la Région wallonne est compétente en vertu des articles 3, 4°, 4, § 1er, et 5, § 2, 4°, de la
loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des Régions;
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- les sommes, capitaux ou valeurs mobilières sur lesquels des droits de succession non prescrits sont dus dans la
mesure où ces sommes, capitaux ou valeurs mobilières font partie de la succession d’un habitant du Royaume ou sont
censés en faire partie pour lesquels la Région wallonne est compétente en vertu des articles 3, 4°, 4, § 1er, et 5, § 2, 4°,
de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des Régions;

- les sommes, capitaux ou valeurs mobilières sur lesquels des droits d’enregistrement prescrits sont dus dans la
mesure où ces sommes, capitaux ou valeurs mobilières proviennent d’actes pour lesquels la Région wallonne est
compétente en vertu des articles 3, 6° à 8°, 4, § 1er, et 5, § 2, 6° à 8°, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au
financement des Communautés et des Régions;

- les sommes, capitaux ou valeurs mobilières sur lesquels des droits d’enregistrement non prescrits sont dus dans
la mesure où ces sommes, capitaux ou valeurs mobilières proviennent d’actes pour lesquels la Région wallonne est
compétente en vertu des articles 3, 6° à 8°, 4, § 1er, et 5, § 2, 6° à 8°, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au
financement des Communautés et des Régions.

Par dérogation à l’alinéa précédent, doivent faire l’objet d’une déclaration-régularisation, visée à l’article 1er, 5°, de
l’accord de coopération du 20 février 2017, les sommes, capitaux ou valeurs mobilières sur lesquels des droits de
succession ou des droits d’enregistrement :

1° non prescrits sont dus si cumulativement :

a) les revenus provenant de ces sommes, capitaux ou valeurs mobilières font l’objet d’une régularisation fiscale en
vertu de la loi du 21 juillet 2016 visant à instaurer un système permanent de régularisation fiscale et sociale;

b) le déclarant ne démontre pas au moyen d’une preuve écrite, complétée le cas échéant par d’autres moyens de
preuve tirés du droit commun, à l’exception du serment et de la preuve par témoins, que ces sommes, capitaux ou
valeurs mobilières ont été soumis selon les cas, aux droits de successions ou aux droits d’enregistrement visés à
l’alinéa 1er;

2° prescrits sont dus lorsque les deux conditions suivantes sont réunies :

a) les revenus provenant de ces sommes, capitaux ou valeurs mobilières font l’objet d’une régularisation fiscale en
vertu de la loi du 21 juillet 2016 visant à instaurer un système permanent de régularisation fiscale et sociale;

b) le déclarant ne démontre pas au moyen d’une preuve écrite, complétée le cas échéant par d’autres moyens de
preuve tirés du droit commun, à l’exception du serment et de la preuve par témoins, que ces sommes, capitaux ou
valeurs mobilières ont été soumis selon les cas, aux droits de successions ou aux droits d’enregistrement visés à
l’alinéa 1er.

§ 2. Par droits de succession prescrits, on entend les droits de succession à l’égard desquels l’administration fiscale
ne peut plus exercer au moment de l’introduction de la déclaration-régularisation de pouvoir de perception dans le chef
de celui au nom de qui la déclaration-régularisation est introduite suite à l’expiration des délais visés aux articles 137,
139, 1401 et 1402 du Code des droits de succession.

§ 3. Par droits d’enregistrement prescrits, on entend les droits d’enregistrement à l’égard desquels l’administration
fiscale ne peut plus exercer au moment de l’introduction de la déclaration-régularisation de pouvoir de perception dans
le chef de celui au nom de qui la déclaration-régularisation est introduite suite à l’expiration des délais visés aux
articles 214, 216, 2171 et 2172 ou 218 du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe.

§ 4. Les droits prescrits visés aux paragraphes 2 et 3 sont issus des infractions visées à l’article 8.

§ 5. Les sommes, capitaux ou valeurs mobilières visées par la présente disposition peuvent faire l’objet d’une
déclaration-régularisation uniquement jusqu’au 31 décembre 2020.

Art. 3. Par dérogation à l’article 2, § 1er, ne peuvent pas être régularisés :

1° les droits de succession dus sur les sommes, capitaux ou valeurs mobilières qui font partie de la succession d’un
habitant du Royaume ou qui sont censés en faire partie dans les cas suivants :

a) la succession est ouverte après le 31 décembre 2016;

b) la succession, ouverte avant le 1er janvier 2017, n’a pas fait l’objet d’une déclaration de succession introduite
avant le 1er juillet 2017 ou dans le délai sur lequel l’administration a marqué son accord par écrit avant cette date;

2° les droits d’enregistrement dus sur les sommes, capitaux ou valeurs mobilières qui proviennent d’actes qui ont
été enregistrés après le 15 juin 2017 ou qui auraient dû l’être.

Art. 4. Les sommes, capitaux ou valeurs mobilières visés à l’article 2 ne sont régularisés que pour autant que le
déclarant, au sens de l’article 1er, 7°, de l’accord de coopération du 20 février 2017, démontre, au moyen d’une preuve
écrite, complétée le cas échéant par d’autres moyens de preuve tirés du droit commun, à l’exception du serment et de
la preuve par témoins, la nature des droits à régulariser et la période à laquelle appartiennent les droits à régulariser.

Sans préjudice de l’article 8, ne peuvent pas être régularisés les sommes, capitaux ou valeurs qui sont liés :

1° au terrorisme ou au financement du terrorisme;

2° à la criminalité organisée;

3° au trafic illicite de stupéfiants;

4° au trafic illicite d’armes, de biens et de marchandises en ce compris les mines anti-personnel et/ou les
sous-munitions;

5° au trafic de main-d’œuvre clandestine;

6° à la traite des êtres humains;

7° à l’exploitation de la prostitution;

8° à l’utilisation illégale, chez les animaux, de substances à effet hormonal ou au commerce illégal de telles
substances;

9° au trafic illicite d’organes ou de tissus humains;

10° à la fraude au préjudice des intérêts financiers des Communautés européennes;
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11° au détournement par des personnes exerçant une fonction publique et à la corruption;

12° à la criminalité environnementale grave;

13° à la contrefaçon de monnaie ou de billets de banque;

14° à la contrefaçon de biens;

15° à la piraterie;

16° à un délit boursier;

17° à un appel public irrégulier à l’épargne ou de la fourniture de services d’investissement, de commerce de
devises ou de transferts de fonds sans agrément;

18° à une escroquerie, à une prise d’otages, un vol ou une extorsion ou une infraction liée à l’état de faillite.

La déclaration-régularisation doit être accompagnée d’une explication succincte du schéma de fraude, ainsi que de
l’ampleur et de l’origine des sommes et des capitaux fiscalement prescrits régularisés, de la période pendant laquelle
ceux-ci sont apparus et des comptes financiers utilisés pour les montants régularisés.

Art. 5. § 1er. Les droits d’enregistrement non prescrits régularisés sont soumis à un prélèvement conforme au taux
normal d’imposition qui leur était applicable au moment auquel lesdits droits étaient dus, majoré de vingt-deux points
de pourcentage.

Lors de la détermination du prélèvement visé à l’alinéa 1er, il n’est tenu compte d’aucun abattement ou de
réductions des droits dus.

§ 2. Les droits de succession non prescrits régularisés sont soumis à un prélèvement conforme au taux normal
d’imposition qui leur était applicable au moment auquel lesdits droits étaient dus, majoré de vingt-deux points de
pourcentage.

Lors de la détermination du prélèvement visé à l’alinéa 1er, il n’est tenu compte d’aucun abattement ou de
réductions des droits dus.

§ 3. Les droits d’enregistrement et de succession prescrits régularisés sont soumis à un prélèvement à un taux de
trente-sept pourcents sur :

1° les sommes, capitaux ou valeurs mobilières qui faisaient partie de la succession d’un habitant du Royaume ou
qui étaient censés en faire partie;

2° les sommes, capitaux ou valeurs mobilières provenant d’actes pour lesquels des droits d’enregistrement étaient
dus.

Lors de la détermination du prélèvement visé à l’alinéa 1er, il n’est tenu compte d’aucun abattement ou de
réductions des droits dus.

§ 4. A partir du 1er janvier 2018, les points de pourcentage et les pourcents repris aux paragraphes 1 à 3 sont majorés
comme suit :

- vingt-deux points de pourcentage deviennent vingt-trois points de pourcentage;

- trente-sept pourcents deviennent trente-huit pourcents.

A partir du 1er janvier 2019, les points de pourcentage et les pourcents obtenus après application de l’alinéa 1er sont
majorés comme suit :

- vingt-trois points de pourcentage deviennent vingt-quatre points de pourcentage;

- trente-huit pourcents deviennent trente-neuf pourcents.

A partir du 1er janvier 2020, les points de pourcentage et les pourcents obtenus après application de l’alinéa 2 sont
majorés comme suit :

- vingt-quatre points de pourcentage deviennent vingt-cinq points de pourcentage;

- trente-neuf pourcents deviennent quarante points pourcents.

Art. 6. § 1er. Si la déclaration-régularisation est réalisée conformément aux dispositions du présent décret ainsi
qu’à celles de l’accord de coopération du 20 février 2017, le paiement définitif et effectué sans aucune réserve des
prélèvements mentionnés à l’article 5, § 1er, a pour conséquence que les sommes, capitaux ou valeurs mobilières sur
lesquels les droits étaient dus ne sont plus ou ne peuvent plus être pour le surplus soumis à aucun droit tels que prévus
par le Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe pour autant qu’ils se rapportent aux droits
d’enregistrement mentionnés à l’article 2, en ce compris aux amendes et intérêts de retard qui y sont prévus.

§ 2. Si la déclaration-régularisation est réalisée conformément aux dispositions du présent décret ainsi qu’à celles
de l’accord de coopération du 20 février 2017, le paiement définitif et effectué sans aucune réserve des prélèvements
mentionnés à l’article 5, § 2, a pour conséquence que les sommes, capitaux ou valeurs mobilières sur lesquels les droits
étaient dus ne sont plus ou ne peuvent plus être pour le surplus soumis à aucun droit tels que prévus par le Code des
droits de succession, en ce compris aux amendes et intérêts de retard qui y sont prévus.

Art. 7. Ni la déclaration-régularisation, ni le paiement des prélèvements, ni l’attestation-régularisation transmise
par le Point de contact ne produisent d’effets si :

1° les sommes, capitaux ou valeurs mobilières régularisés proviennent d’une infraction visée à l’article 505 du Code
pénal, sauf lorsque ceux-ci ont été acquis exclusivement par des infractions :

a) visées aux articles 206 et 206bis du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe si ces articles se
rapportent aux droits d’enregistrement repris à l’article 2;

b) visées aux articles 133 et 133bis du Code des droits de succession;
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2° les sommes, capitaux ou valeurs mobilières régularisés proviennent d’une infraction visée à l’article 5, § 3, de
la loi du 11 janvier 1993 relative à la prévention de l’utilisation du système financier aux fins du blanchiment de
capitaux et du financement du terrorisme à l’exception de l’infraction visée à l’article 5, § 3, 1°, onzième tiret, de la
même loi, et de l’infraction d’ « abus de biens sociaux » et d’ « abus de confiance », s’ils sont régularisés conformément
aux dispositions du présent chapitre;

3° avant l’introduction de la déclaration-régularisation, le déclarant est informé par écrit d’actes d’investigation
spécifiques en cours soit par une instance judiciaire belge soit par une administration fiscale belge;

4° une déclaration-régularisation est déjà introduite en faveur du même déclarant depuis la date de l’entrée en
vigueur des dispositions du présent chapitre.

Art. 8. § 1er. Les personnes qui se sont rendues coupables d’infractions visées aux articles 206 et 206bis du Code
des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe pour autant que ces articles se rapportent aux droits
d’enregistrement qui sont mentionnés à l’article 3, alinéa 1er, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement
des Communautés et des Régions, aux articles 133 et 133bis du Code des droits de succession ou d’infractions visées
à l’article 505 du Code pénal, dans la mesure où elles visent les avantages patrimoniaux tirés directement des
infractions précitées ou les biens et valeurs qui leur ont été substitués ou les revenus de ces avantages investis, ainsi
que les personnes qui sont coauteurs ou complices de telles infractions au sens des articles 66 et 67 du Code pénal, sont
exonérés de poursuites pénales de ce chef si elles n’ont pas fait l’objet avant la date de l’introduction de la
déclaration-régularisation visées à l’article 1er, 5°, de l’accord de coopération du 20 février 2017, d’une information ou
d’une instruction judiciaire du chef de ces infractions et si une déclaration-régularisation est effectuée dans les
conditions du présent décret ainsi que de celles de l’accord de coopération du 20 février 2017 et si le prélèvement dû
en raison de cette déclaration-régularisation est payé définitivement et sans aucune réserve.

§ 2. Pour toutes les infractions autres que celles définies au paragraphe 1er, les personnes visées au
paragraphe 1er peuvent toujours faire l’objet de poursuites pénales.

Les personnes qui se sont rendues coupables des infractions définies aux articles 193 à 197, 489 à 490bis, 491
et 492bis du Code pénal, à l’article 16 de la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des entreprises, à l’article 12
de l’arrêté royal du 5 octobre 2006 portant certaines mesures relatives au contrôle du transport transfrontalier d’argent
liquide, aux différentes dispositions pénales du Code des sociétés, et qui ont été commises en vue de commettre ou de
faciliter les infractions définies au paragraphe 1er ou qui résultent des infractions définies au paragraphe 1er, restent
pour ces infractions exonérées de sanction, si elles n’ont pas fait l’objet avant la date de l’introduction de la
déclaration-régularisation conformément aux dispositions du présent décret ainsi qu’à celles de l’accord de coopération
du 20 février 2017 d’une information ou d’une instruction judiciaire du chef de ces infractions, si elles ont effectué une
déclaration-régularisation dans les conditions de la présente loi et si elles ont payé définitivement et sans aucune
réserve le prélèvement dû conformément au présent décret.

Les dispositions des alinéas 1er et 2 ne sont pas applicables aux coauteurs et complices qui n’ont pas déposé une
déclaration-régularisation.

Les dispositions visées aux alinéas 1 à 3 ne portent pas atteinte aux droits de tiers.

CHAPITRE III. — Adaptation des Codes fiscaux en vue de lutter contre les abus et les fraudes fiscales

Section 1re. — Modifications au Code des droits d’enregistrement

Art. 9. Dans l’article 129 du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, remplacé par loi du
23 décembre 1958 et modifié par la loi du 12 juillet 1979 et par la loi du 15 juillet 1985, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « directement ou par des personnes liées » sont insérés entre les mots « plusieurs associés »
et les mots « autrement que par voie d’apport en société »;

2° un alinéa 4 est ajouté rédigé comme suit : « Par dérogation à l’alinéa 3, lorsqu’un immeuble bâti ou non bâti
a été apporté ou a été acquis sous le régime des droits d’enregistrement et que des aménagements, des constructions,
des reconstructions ou des transformations nécessitant un permis d’urbanisme ont été réalisés sur cet immeuble au
cours de l’existence de la société, le droit établi pour les ventes, diminué du droit d’enregistrement perçu lors de l’entrée
dans le patrimoine social, est dû sur la valeur totale de l’immeuble lorsqu’il est acquis par un associé qui faisait partie
de la société au jour de l’apport ou de l’acquisition de celui-ci par la société. »;

3° un alinéa 5 est ajouté rédigé comme suit : « L’application de l’alinéa 3 est subordonnée à la condition que les
parties déclarent, dans ou au pied de la convention qui donne lieu à la perception du droit d’enregistrement
proportionnel ou dans un écrit signé joint à cette convention, que des travaux visés à l’alinéa 4 n’ont pas été réalisés
sur cet immeuble par la société. »;

4° un alinéa 6 est ajouté rédigé comme suit : « Pour l’application de l’alinéa 1er, on entend par personne liée, les
collatéraux, les ascendants et descendants des associés jusqu’au deuxième degré, le conjoint ainsi que les personnes
avec lesquelles ils cohabitent légalement. Sont également considérées comme personnes liées, les descendants ou les
ascendants jusqu’au deuxième degré du conjoint ou du cohabitant de l’associé. »;

5° un alinéa 7 est ajouté rédigé comme suit : « Le droit de vente est perçu sur l’acquisition, lorsque les parties
n’indiquent pas, dans une déclaration certifiée et signée dans ou au pied de la convention qui donne lieu à la perception
du droit d’enregistrement proportionnel ou dans un écrit signé joint à cette convention, que l’acquéreur n’est ni associé,
ni une personne liée au sens de l’alinéa 6. »;

6° un alinéa 8 est ajouté et rédigé comme suit : « En l’absence des déclarations visées aux alinéas 5 et 7, la
convention est enregistrée au droit de vente; ce qui est perçu au-delà du droit qui aurait dû être appliqué si de telles
déclarations avaient été reprises est restituable conformément à l’article 209, alinéa 1er, 1°, d), sur la base d’une
déclaration de l’acquéreur reprenant la mention prévue à ces alinéas. ».

Art. 10. Dans l’article 130 du même Code, modifié par la loi du 14 mars 1962, les modifications suivantes sont
apportées :

1° les mots « directement ou par des personnes liées » sont insérés entre les mots « plusieurs associés » et les mots
« autrement que par voie d’apport en société »;
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2° un alinéa 2 est ajouté, rédigé comme suit : « Pour l’application de l’alinéa 1er, on entend par personne liée, les
collatéraux, les ascendants et descendants des associés jusqu’au deuxième degré, le conjoint ainsi que les personnes
avec lesquelles ils cohabitent légalement. Sont également considérées comme personnes liées, les descendants ou les
ascendants jusqu’au deuxième degré du conjoint ou du cohabitant de l’associé. »;

3° un alinéa 3 est ajouté rédigé comme suit : « Sauf déclaration contraire des parties, certifiée et signée dans ou au
pied de la convention qui donne lieu à la perception du droit d’enregistrement proportionnel ou dans un écrit signé
joint à cette convention, l’acquéreur est réputé être associé de la société ou une personne liée au sens de l’alinéa
précédent. »;

4° un alinéa 4 est ajouté et rédigé comme suit: « En l’absence de déclaration visée à l’alinéa 3, la convention est
enregistrée au droit de vente; ce qui est perçu au-delà du droit qui aurait dû être appliqué si une telle déclaration avait
été reprise est restituable conformément à l’article 209, alinéa 1er, 1°, e), sur la base d’une déclaration de l’acquéreur
reprenant la mention prévue à cet alinéa. ».

Art. 11. Dans l’article 209 du Code des droits d’enregistrement, à l’alinéa 1er, l °, deux literas sont ajoutés :

« d) que les conditions de non-application de l’article 129 sont remplies;

e) que l’acquéreur n’est ni associé de la société, ni une personne liée au sens de l’article 130. ».

Art. 12. L’article 133 du même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 30 avril 2009, est complété par les
deux alinéas suivants :

« Concernant l’alinéa 2, b), en cas d’existence d’un démembrement de la pleine propriété résultant d’une
succession, si l’usufruitier renonce à son droit en faveur du/des nu-propriétaire(s) avant ou après lui/leur avoir donné,
dans un délai maximum de trois ans, le droit de propriété ou de nue-propriété qu’il détenait aussi sur le même bien
immeuble, la base imposable de cette donation sera revue, sauf si l’usufruitier prouve que l’ensemble de ces actes
juridiques se justifie par d’autres motifs que la volonté d’éviter les droits dus, afin d’y ajouter la valeur vénale de
l’usufruit auquel il a été renoncé et permettre ainsi la perception du droit complémentaire de donation. La valeur vénale
de l’usufruit auquel il a été renoncé est également calculée conformément aux articles 47 à 50 au jour de la donation.

Pour la révision de la base imposable visée à l’alinéa 3, il est uniquement tenu compte de la valeur vénale de
l’usufruit qui a été recueilli par succession. ».

Art. 13. L’article 206 du même Code, remplacé par la loi du 10 février 1981, modifiée la loi du 4 août 1986, par
l’arrêté royal du 20 juillet 2000, par l’arrêté royal du 13 juillet 2001, par la loi du 27 décembre 2006 et par la loi du
20 septembre 2012, est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Lorsque l’infraction est commise dans le cadre d’un droit d’enregistrement qui est un impôt régional au sens de
l’article 3, alinéa 1er, 6° à 8°, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des
Régions, le montant du maximum de l’amende fixé à l’alinéa 1er est porté à 500 000 euros en cas de contravention aux
règles régissant ces impôts à l’exception de celles relatives aux règles de procédure. ».

Art. 14. L’article 206bis du même Code, inséré par la loi du 10 février 1981 et modifié en dernier lieu par la loi du
4 août 1986, est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Lorsque l’infraction est commise dans le cadre d’un droit d’enregistrement qui est un impôt régional au sens de
l’article 3, alinéa 1er, 6° à 8°, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des
Régions, le montant du maximum de l’amende fixé aux alinéas 1er et 2 est porté à 500 000 euros en cas de contravention
aux règles régissant ces impôts à l’exception de celles relatives aux règles de procédure. ».

Art. 15. L’article 207bis du même Code, inséré par la loi du 10 février 1981 et modifié en dernier lieu par la loi du
4 août 1986, est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Lorsque l’interdiction est enfreinte dans le cadre d’un droit d’enregistrement qui est un impôt régional au sens
de l’article 3, alinéa 1er, 6° à 8°, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des
Régions, le montant du maximum de l’amende fixé à l’alinéa 1er est porté à 500 000 euros en cas de contravention aux
règles régissant ces impôts à l’exception de celles relatives aux règles de procédure. ».

Section 2. — Modifications au Code des droits de succession

Art. 16. L’article 5 du Code des droits de succession est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. L’époux survivant, auquel une convention de mariage non sujette aux règles relatives aux donations
attribue plus que la moitié du patrimoine commun, est assimilé, pour la perception des droits de succession et de
mutation par décès, à l’époux survivant qui, en l’absence d’une dérogation au partage égal du patrimoine commun,
recueille, en tout ou en partie, la portion de l’autre époux, en vertu d’une disposition à cause de mort. ».

Art. 17. Dans l’article 133 du même Code, remplacé par la loi du 10 février 1981 modifié par la loi du 4 août 1986,
par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 ainsi que par l’arrêté du 13 juillet 2001, les modifications suivantes sont apportées :

1° le nombre « 12 500 » est remplacé par le nombre« 500 000 »;

2° l’article est complété par les mots « à l’exception des dispositions relatives aux règles de procédure auquel cas
le maximum de l’amende est fixé à 12 500 EUR ».

Art. 18. Dans l’article 133bis du même Code inséré par la loi du 10 février 1981, modifié par la loi du 4 août 1986,
par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 et par l’arrêté royal du 13 juillet 2001, les modifications suivantes sont apportées :

1° le nombre « 12 500 » est remplacé par « 500 000 »;

2° l’alinéa 1er est complété par la phrase suivante « Dans le cas où l’infraction est relative à une règle de procédure,
le maximum de l’amende est fixé à 12 500 euros. »;

3° l’alinéa 2 est complété par la phrase suivante : « Dans le cas où ce faux certificat aura été établi ou utilisé dans
le cadre d’une infraction à une règle de procédure, le maximum de l’amende est fixé à 12 500 euros. ».
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Art. 19. Dans l’article 133quater du même Code, inséré par la loi du 10 février 1981, modifié par la loi du
4 août 1986, par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 ainsi que par l’arrêté royal du 13 juillet 2001, les modifications suivantes
sont apportées :

- le nombre « 12 500 » est remplacé par le nombre« 500 000 »;

- l’alinéa unique est complété comme suit : « Dans le cas où l’interdiction ou la fermeture aura été prononcée dans
le cadre d’une infraction à une règle de procédure, le maximum de l’amende est fixé à 12 500 euros. ».

Section 3. — Modifications au Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus

Art. 20. Dans l’article 68ter du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus inséré par le décret du
10 décembre 2009, le nombre « 125 000 » est remplacé par le nombre « 500 000 ».

Art. 21. Dans l’article 90 du même Code, rétabli par le décret du 10 décembre 2009, le nombre « 125 000 » est à
chaque fois remplacé par le nombre « 500 000 ».

Section 4. — Modification au décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement,
au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales wallonnes

Art. 22. Dans l’article 63, § 1er, du décret du 6 mai 1999, remplacé par le décret du 28 novembre 2013, le nombre
« 100 » est remplacé par le nombre « 200 ».

Section 6. — Entrée en vigueur

Art. 23. Le présent décret entre en vigueur le 1er juillet 2017 sauf pour :

1° les chapitres I et II qui produisent leurs effets le jour de la publication au Moniteur belge du dernier acte législatif
d’assentiment à l’accord de coopération du 20 février 2017 entre l’État fédéral, la Région de Bruxelles-Capitale et la
Région wallonne relatif à la gestion du service pour la régularisation des impôts régionaux et des capitaux fiscalement
prescrits non scindés;

2° l’article 16 est applicable à toutes les déclarations de succession déposées à partir de l’entrée en vigueur du
présent décret et seulement pour les conventions de mariage visées contractées à partir du 1er juillet 2014.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 1er juin 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,
J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de l’Emploi et de la Formation,
E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique, de la Simplification administrative et de l’Energie,
C. LACROIX

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville et du Logement,
P-Y. DERMAGNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

Note

(1) Session 2016-2017.
Documents du Parlement wallon, 786 (2016-2017) Nos 1 à 4.
Compte rendu intégral, séance plénière du 31 mai 2017.
Discussion.
Vote.
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71486 MONITEUR BELGE — 10.07.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�

���F���DB�IMDwJN�JCCJNJIL�sL�HIBrqwJDGIHT����F���DB�IMDwJN�JCCJNJIL�s�DMvLHK�sL��JLGH�LI�sL�vDMN�DGsJHLH�LG�NL�NFvrMJH�CLH�vJGLH�DGIJ�rLMHFGGLC�LI�FB�CLH�HFBH�vBGJIJFGHT����F���DB�IMDwJN�sL�vDJG�am¿V�h̀W_XYkà\d[k̀À����F���¬�CD�IMDJIL�sLH�«IMLH��BvDJGHT����F���¬�C�L~rCFJIDIJFG�sL�CD�rMFHIJIBIJFGT����F���¬�C�BIJCJHDIJFG�JCCq�DCLK�N�LÁ�CLH�DGJvDB~K�sL�HB�HIDGNLH�¬�LwwLI��FMvFGDC�FB�DB�NFvvLMNL�JCCq�DC�sL�ILCCLH�HB�HIDGNLHT����F���DB�IMDwJN�JCCJNJIL�s�FM�DGLH�FB�sL�IJHHBH��BvDJGHT����F���¬�CD�wMDBsL�DB�rMqzBsJNL�sLH�JGIqM«IH�wJGDGNJLMH�sLH�EFvvBGDBIqH�LBMFrqLGGLHT����F���DB�sqIFBMGLvLGI�rDM�sLH�rLMHFGGLH�L~LMÂDGI�BGL�wFGNIJFG�rB�CJ�BL�LI�¬�CD�NFMMBrIJFGT����F���¬�CD�NMJvJGDCJIq�LG{JMFGGLvLGIDCL��MD{LT����F���¬�CD�NFGIMLwDÂFG�sL�vFGGDJL�FB�sL��JCCLIH�sL��DG�BLT����F���¬�CD�NFGIMLwDÂFG�sL��JLGHT����F���¬�CD�rJMDILMJLT����F���¬�BG�sqCJI��FBMHJLMT����F���¬�BG�DrrLC�rB�CJN�JMMq�BCJLM�¬�C�qrDM�GL�FB�sL�CD�wFBMGJIBML�sL�HLM{JNLH�s�JG{LHIJHHLvLGIK�sL�NFvvLMNL�sL�sL{JHLH�FB�sL�IMDGHwLMIH�sL�wFGsH�HDGH�D�MqvLGIT����F���¬�BGL�LHNMF�BLMJLK�¬�BGL�rMJHL�s�FID�LHK�BG�{FC�FB�BGL�L~IFMHJFG�FB�BGL�JGwMDNIJFG�CJqL�¬�C�qIDI�sL�wDJCCJIL��������	-£�Ã£��J�CD�sqNCDMDIJFG�ĥ�VXYh[\Yd[ZkW�[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀WeLMK�S¥�D�qIq�MqDCJHqL�sDGH�CL�MLHrLNI�sLH�sJHrFHJIJFGH�sB�rMqHLGI�DNNFMsK�CL�rDJLvLGI�sqwJGJIJwK�LI�LwwLNIBq�HDGH�DBNBGL�MqHLM{L�sB�rMqCx{LvLGI�j̀kd[Zkk̂W�WXmYhd[_X̀WeLMK�R¥�sB�rMqHLGI�DNNFMsK�D�rFBM�NFGHq�BLGNL��BL�CLH�NDrJIDB~�wJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH�GL�HFGI�rCBH�FB�GL�rLB{LGI�rCBH�«IML�rFBM�CL�HBMrCBH�HFBvJH�¬�BG�Jvr­I�wqsqMDC�FB�Mq�JFGDC�{JHqH�rDM�CLH�sJHrFHJIJwH�sL�Mq�BCDMJHDIJFG�Mq�JFGDB~�LI�wqsqMDB~������ FBILwFJHK�GJ�CD�sqNCDMDIJFG�ĥ�VXYh[\Yd[ZklWk[WX̀W]Y[̀j̀kdWà\W]ĥX��̀j̀kd\lWk[WXmYdd̀\dYd[Zk�ĥ�VXYh[\Yd[ZkWk̀W]hZaV[\̀kdWam̀iìd\W\[�������eÄWX̀\W_Y][dYVªWi[\_YX̀j̀kdW]h̀\_h[d\WkZkW\_[kâ\Wĥ�VXYh[\̂\W]hZ�[̀kk̀kdWamVk̀W[kihY_d[ZkW�[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀W�g�WaVWÅZàW]̂kYXlW\YViWXZh\̈BL�NLB~�NJ�FGI�qIq�DN�BJH�L~NCBHJ{LvLGI�rDM�sLH�JGwMDNIJFGH�{JHqLH�DB~�DMIJNCLH�SSR�LI�SQ}�sB�EFsL�sLH�Jvr­IH�HBM�CLH�ML{LGBH�ORR|K�DB~�DMIJNCLH�́P�LI�́P�JH�sB�EFsL�sL�CD�ID~L�HBM�CD�{DCLBM�DzFBIqLK�DB~�DMIJNCLH�|}y�LI�|}y�JH�sB�EFsL�sLH�sMFJIH�am̀kh̀�[\dh̀j̀kdlWam©�]Zd©�̈V̀ẀdWàW�h̀iìlWYVªWYhd[_X̀\WeµµẀdWeµµo[\WaVWÅZàWà\WahZ[d\WàWHBNNLHHJFG�LI�DB~�DMIJNCLH�|}́�LI�|}́�JH�sB�EFsL�sLH�sMFJIH�LI�ID~LH�sJ{LMHT����nÄWX̀\W_Y][dYVªWi[\_YX̀j̀kdW]h̀\_h[d\WkZkW\_[kâ\Wĥ�VXYh[\̂\W]hZ�[̀kk̀kdWamVk̀W[kihY_d[ZkW�JHqL�¬�XmYhd[_X̀W�K���PK�àWXYWXZ[WaVWeeW�Yk�[̀hWeffµWh̀XYd[�̀W�WXYW]ĥ�̀kd[ZkWàWXmVd[X[\Yd[ZkWaVW\�\d�j̀Wi[kYk_[̀hWYVªWi[k\WaVWoXYk_©[j̀kdWàW_Y][dYVªẀdWaVWi[kYk_̀j̀kdWaVWd̀hhZh[\j̀W�WXm̀ª_̀]d[ZkWàWXm[kihY_d[ZkW�[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀W�K���PK�O¥�FGÁJxvL�IJMLdlWàWXYWj²j̀WXZ[lẀdWàWXm[kihY_d[ZkWam�¦�D�BH�sL��JLGH�HFNJDB~�ÆẀdWam�¦�D�BH�sL�NFGwJDGNL�ÆlW]ZVhWYVdYkdẄVm[X\W\Z[̀kdWĥ�VXYh[\̂\W_ZkiZhĵ j̀kdWYVWrMqHLGI�DNNFMsT����µÄWY�YkdWXm[kdhZaV_d[ZkWàWXYWâ_XYhYd[Zk�Mq�BCDMJHDIJFGK�CL�sqNCDMDGI�D�qIq�JGwFMvq�rYhŴ_h[dWamY_d̀\Wam[k�̀\d[�Yd[ZkW\]̂_[i[̈V̀\ẀkW_ZVh\W]YhWVk̀W[k\dYk_̀W�Va[_[Y[h̀WòX�̀lW]YhWVk̀WYaj[k[\dhYd[ZkWi[\_YX̀WòX�̀lWVk̀W[k\d[dVd[ZkWàW\̂_Vh[d̂W\Z_[YX̀WZVWVkW\̀h�[_̀Wam[k\]̀_d[ZkW\Z_[YX̀WòX�̀WZVWX̀WÇ°ÈW�NFGFvJLT����S¥�BGL�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHYd[ZkW�[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀WeLMK�S¥K�D�sqz¬�qIq�JGIMFsBJIL�LG�wD{LBM�sB�v«vL�â_XYhYkdWà]V[\WXYWaYd̀WàWXm̀kdĥ̀ ẀkW�[�V̀VhWaVW]ĥ\̀kdWDNNFMs�sL�NFFrqMDIJFG����� �
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����	-£�É£�pWèh»W·̀\W]̀h\Zkk̀\ẄV[W\̀W\ZkdWh̀kaV̀\W_ZV]YoX̀\Wam[kihY_d[Zk\W�[\̂̀ \WYVªWYhd[_X̀\WÊSR�LI�SQ}�sB�EFsL�sLH�Jvr­IH�HBM�CLH�ML{LGBH�ORR|K�DB~�DMIJNCLH�́P�LI�́P�JH�sB�EFsL�sL�CD�ID~L�HBM�CD��YX̀VhWY�ZVd̂̀lWYVªWYhd[_X̀\Wng�ẀdWng�o[\WaVWÅZàWà\WahZ[d\Wam̀kh̀�[\dh̀j̀kdlWam©�]Zd©�̈V̀ẀdWàW�MLwwLK�DB~�DMIJNCLH�OPP�LI�OPP�JH�sB�EFsL�sLH�sMFJIH�sL�HBNNLHHJFGK�DB~�DMIJNCLH�|}́�LI�|}́�JH�sB�ÅZàWà\WahZ[d\ẀdWdYª̀\Wa[�̀h\lWZVWam[kihY_d[Zk\W�[\̂̀ \W�WXmYhd[_X̀W�g�WaVWÅZàW]̂kYXlWaYk\WXYWj̀\Vh̀WFË�LCCLH�{JHLGI�CLH�D{DGID�LH�rDIMJvFGJDB~�IJMqH�sJMLNILvLGI�sLH�JGwMDNIJFGH�rMqNJIqLH�FB�CLH��JLGH�LI�{DCLBMH��BJ�CLBM�FGI�qIq�HB�HIJIBqH�FB�CLH�ML{LGBH�sL�NLH�D{DGID�LH�JG{LHIJHK�DJGHJ��BL�CLH�rLMHFGGLH��BJ�HFGI�NFDBILBMH�FB�NFvrCJNLH�sL�ILCCLH�JGwMDNIJFGH�DB�HLGH�sLH�DMIJNCLH�yy�LI�ý�sB�EFsL�rqGDCK�\ZkdẀªZk̂ĥ\WàW]ZVh\V[d̀\W]̂kYX̀\WàW_̀W_©̀iW\[ẀXX̀\WkmZkd�]Y\WiY[dWXmZo�̀dWY�YkdWXYWaYd̀WàWXm[kdhZaV_d[ZkWàWXYWâ_XYhYd[Zk�ĥ�VXYh[\Yd[ZkW�[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀WeLMK�S¥�sB�rMqHLGI�DNNFMslWamVk̀W[kiZhjYd[ZkWZVWamVk̀W[k\dhV_d[ZkW�Va[_[Y[h̀WaVW_©̀iWàW_̀\W[kihY_d[Zk\ẀdW\[WVk̀Wâ_XYhYd[Zk�Mq�BCDMJHDIJFG�D�qIq�LwwLNIBqL�sDGH�CLH�NFGsJIJFGH�sB�rMqHLGI�DNNFMs�LI�HJ�CL�rMqCx{LvLGI�su�LG�MDJHFG�sL�NLIIL�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�D�qIq�rD�q�sqwJGJIJ{LvLGI�LI�HDGH�DBNBGL�MqHLM{L���������|���FBM�IFBILH�CLH�JGwMDNIJFGHK�DBIMLH��BL�NLCCLH�sqwJGJLH�sDGH�CL��OLMK�CLH�rLMHFGGLH�{JHqLH�DB��OLM�]̀V�̀kdWdZV�ZVh\WiY[h̀WXmZo�̀dWàW]ZVh\V[d̀\W]̂kYX̀\»W�����LH�rLMHFGGLH��BJ�HL�HFGI�MLGsBLH�NFBrD�CLH�sLH�JGwMDNIJFGH�sqwJGJLH�DB~�DMIJNCLH�ORP�¬�OŔK�StR�¬�Êfgo[\lWÊfeẀdWÊfno[\WaVWÅZàW]̂kYXlW�WXmYhd[_X̀We�WàWXYWXZ[WaVWe½W�V[XX̀dWef½�Wh̀XYdJ{L�¬�CD�_Zj]dYo[X[d̂Wà\Ẁkdh̀]h[\̀\lW�WXmYhd[_X̀WenWàWXmYhh²d̂WhZ�YXWaVW�WZ_dZoh̀Wngg�W]ZhdYkdW_̀hdY[k̀\Wj̀\Vh̀\Wh̀XYd[�̀\WYVW_Zkdh̄X̀WaVWdhYk\]ZhdWdhYk\ihZkdYX[̀hWamYh�̀kdWX[̈V[àlWYVªWa[iîh̀kd̀\WsJHrFHJIJFGH�rqGDCLH�sB�EFsL�sLH�HFNJqIqHK�LI��BJ�FGI�qIq�NFvvJHLH�LG�{BL�sL�NFvvLIIML�FB�sL�wDNJCJILM�CLH�JGwMDNIJFGH�sqwJGJLH�DB��OLM�FB��BJ�MqHBCILGI�sLH�JGwMDNIJFGH�sqwJGJLH�DB��OLMK�MLHILGI�rFBM�_̀\W[kihY_d[Zk\ẀªZk̂ĥ̀\WàW\Yk_d[ZklW\[ẀXX̀\WkmZkdW]Y\WiY[dWXmZo�̀dWY�YkdWXYWaYd̀WàWXm[kdhZaV_d[ZkWàWCD�sqNCDMDIJFG�ĥ�VXYh[\Yd[ZkW�[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀WeLMlWÊÄlWamVk̀W[kiZhjYd[ZkWZVWamVk̀W[k\dhV_d[ZkWzBsJNJDJML�sB�N�Lw�sL�NLH�JGwMDNIJFGH�LI�HJ�LCCLH�FGI�rD�q�sqwJGJIJ{LvLGI�LI�HDGH�DBNBGL�MqHLM{L�CL�rMqCx{LvLGI�su�������LH�sJHrFHJIJFGH�sLH�DCJGqDH�OLM�LI�|�GL�HFGI�]Y\WY]]X[_YoX̀\WYVªW_ZYVd̀Vh\ẀdW_Zj]X[_̀\ẄV[WkmZkdWrDH�sqrFHq�BGL�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�������LH�sJHrFHJIJFGH�NJ�sLHHBH�GL�rFMILGI�rDH�DIILJGIL�DB~�sMFJIH�sL�IJLMH���������P���LH�vLv�MLH�sB��FJGI�sL�NFGIDNI�LI�CLH�vLv�MLH�sL�HFG�rLMHFGGLCK�DJGHJ��BL�CLH�DBIMLH�iZk_d[ZkkY[h̀\WâdY_©̂\WYV]h�\WàWXV[lWk̀W\ZkdW]Y\Wd̀kV\W�WXmZoX[�Yd[ZkWàWâkZk_[Yd[ZklW]ĥ�V̀W�WXmYhd[_X̀WnfWaVWÅZàWam[k\dhV_d[ZkW_h[j[k̀XX̀»W��E���� �����������LHIJFG�sB�HLM{JNL�sL�CD�Mq�BCDMJHDIJFG�sLH�Jvr­IH�Mq�JFGDB~�LI�FB�sLH�NDrJIDB~�wJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH������	-£�Ì£�·̀\Wâ_XYhYd[Zk\W�[\̂̀ \W�WXmYhd[_X̀WeLM�HFGI�JGIMFsBJILH�DBrMxH�sB��FJGI�sL�NFGIDNI�DB�vF�LG�amVkWiZhjVXY[h̀WàWâ_XYhYd[ZkŴdYoX[W_ZkiZhĵ j̀kdW�WXmYhd[_X̀WeLM��EL�wFMvBCDJML�vLGIJFGGL�GFIDvvLGI�CL�GFv�sB�sqNCDMDGI�LIK�CL�NDH�qN�qDGIK�NLCBJ�sL�HFG�vDGsDIDJMLK�CL�vFGIDGI�sLH�HFvvLH�LI�sLH�NDrJIDB~�wJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH�sqNCDMqH�LI�CD�sDIL�sL�sqr­I�sL�CD�sqNCDMDIJFG�������LH�rJxNLH�HFBH��Y_̀kd̀\W]̀V�̀kdW²dh̀W[kdhZaV[d̀\W�V\̈Vm�W�WjZ[\WY]h�\WXm[kdhZaV_d[ZkWà\Wâ_XYhYd[Zk\WàWĥ�VXYh[\Yd[ZkW�[\̂̀ \W�WXmYhd[_X̀WeLM�������L��FJGI�sL�NFGIDNdWYWXYW]Z\\[o[X[d̂Wam̀ªYj[k̀hWX̀\W][�_̀\W\ZV\�zDNLGILH��BJ�DNNFvrD�GLGI�CLH�sqNCDMDIJFGH�ĥ�VXYh[\Yd[ZkW�[\̂̀ \W�WXmYhd[_X̀WeLM�LI��BJ�HFGI�MLCDIJ{LH�DB~�vFGIDGIH�Mq�BCDMJHqHK�LB�q�DMs�¬�CLBMH�NFGNFMsDGNLH�D{LN�CLH�sFGGqLH�sL�CD�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�{[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀WeLM��BJ�D�qIq�JGIMFsBJIL�������LH�rJxNLH��BJ�HFGI�rMFsBJILH�HBJILH�¬�BGL�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�LI��BJ�GL�HFGI�rDH�MLCDIJ{LH�DB~�vFGIDGIH�Mq�BCDMJHqH�HFGI�NLGHqH�GL�rDH�wDJML�rDMIJL�sL�CD�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�LI�GL�rLB{LGI�rDH�«IML�FrrFHqH�rDM�CD�HBJIL�¬�BGL�JGHIDGNL�DsvJGJHIMDIJ{L�FB�zBsJNJDJML�FB�¬�BG�qID�CJHHLvLGI�wJGDGNJLM�GDIJFGDC�FB�qIMDG�LM���
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����LH�sqNCDMDIJFGH�ĥ�VXYh[\Yd[Zk\W�[\̂̀ \W�WXmYhd[_X̀WeLM�\ZkdWY__Zj]Y�k̂ \̀WamVk̀Ẁª]X[_Yd[ZkWHBNNJGNIL�sB�HN�qvD�sL�wMDBsLK�DJGHJ��V̀WàWXmYj]X̀VhẀdWàWXmZh[�[k̀Wà\W\Zjj̀\ẀdWà\W_Y][dYVªWwJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH�Mq�BCDMJHqHK�sL�CD�rqMJFsL�rLGsDGI�CD�BLCCL�NLB~�NJ�HFGI�DrrDMBH�LI�sLH�NFvrILH�wJGDGNJLMH�BIJCJHqH�rFBM�CLH�vFGIDGIH�Mq�BCDMJHqH�������rMxH�MqNLrIJFG�sL�CD�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFGK�CL��FJGI�sL�NFGIDNI�JGwFMvL�rDM�NFBMMJLMK�CL�sqNCDMDGI�FB�HFG�vDGsDIDJML�sL�CD�MLNL{D�JCJIq�sL�NLCCL�NJ���L��FJGI�sL�NFGIDNI�wJ~L�sDGH�CL�v«vL�NFBMMJLM�CL�vFGIDGI�sB�rMqCx{LvLGI�su�LG�L~qNBIJFG�sB�rMqHLGI�DNNFMs�������L�rDJLvLGI�sB�rM̂X��̀j̀kdWaZ[dW\mZ]̂h̀hWâi[k[d[�̀j̀kdẀdW\Yk\WYV_Vk̀Wĥ\̀h�̀WaYk\WX̀\We�W�ZVh\W_YX̀kah[̀hẄV[W\V[�̀kdWXYWaYd̀Wam̀k�Z[WàW_̀W_ZVhh[̀hẀdẀ\dWâi[k[d[�̀j̀kdWY_̈V[\WYVWÍĥ\Zh»W�����B�vFvLGI�sL�CD�MqNLrIJFG�sL�NL�rDJLvLGI�sqwJGJIJw�LI�LwwLNIBq�HDGH�DBNBGL�MqHLM{LK�CL��FJGI�sL�NFGIDNI�IMDGHvLI�DB�sqNCDMDGI�FB�¬�HFG�vDGsDIDJMLK�BGL�DIILHIDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�sFGI�CL�vFsxCL�LHI�i[ª̂W_ZkiZhĵ j̀kdW�WXmYhd[_X̀WeLMK�y¥K��BJ�NFvrFMIL�GFIDvvLGI�CL�GFv�sB�sqNCDMDGI�LIK�CL�NDH�qN�qDGIK�NLCBJ�sL�HFG�vDGsDIDJMLK�CL�vFGIDGI�sB�rMqCx{LvLGIK�sLH�HFvvLH�LI�sLH�NDrJIDB~�wJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH�Mq�BCDMJHqH������Î�\ẄV̀WXmYdd̀\dYd[Zk�Mq�BCDMJHDIJFG�D�qIq�IMDGHvJHL�DB�sqNCDMDGI�FB�¬�HFG�vDGsDIDJMLK�CL��FJGI�sL�NFGIDNI�JGwFMvL�CD�ELCCBCL�sL�IMDJILvLGI�sLH�JGwFMvDIJFGH�wJGDGNJxMLH�JGHIDBMqH�rDM�CD�CFJ�sB�OO�zDG{JLM�ORRP�rMqNJIqL�sL�CD�Mq�BCDMJHDIJFG��BJ�D�qIq�NFGNXV̀ẀdWXV[Ẁk�Z[̀WVk̀W_Z][̀WàWXmYdd̀\dYd[Zk�ĥ�VXYh[\Yd[ZkWY[k\[ẄV̀WX̀\WaZkk̂ \̀W�[\̂̀ \W�WXmYX[k̂YWÊW�WXm̀ª_̀]d[ZkWaVW\_©̂jYWàWihYVà»W�����LH�sqNCDMDIJFGH�Mq�BCDMJHDIJFGH�LwwLNIBqLH�DBrMxH�sB��FJGI�sL�NFGIDNI�HFGI�GBvqMFIqLH�LI�NFGHLM{qLH���L��FJGI�sL�NFGIDNI�IJLGIK�LG�FBIMLK�BGL�CJHIL�sLH�DIILHIDIJFGH�Mq�BCDMJHDIJFG�sqCJ{MqLH�D{LN�BGL�MqwqMLGNL�DB�GBvqMF�sL�CD�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�������LH�wFGNIJFGGDJMLH�LI�CLH�vLv�MLH�sB�rLMHFGGLC��BJ�HFGI�DNIJwH�DB�HLJG�sB��FJGI�sL�NFGIDNI�HFGI�ILGBH�DB�HLNMLI�rhZì\\[Zkk̀XW�[\̂W�WXmYhd[_X̀WÊ�bWaVWÅZàW]̂kYX»W����ÏX\Wk̀W]̀V�̀kdW]YhWY[XX̀Vh\Wa[�VX�V̀hWX̀\W[kiZhjYd[Zk\Wh̀_V̀[XX[̀\W�WXmZ__Y\[ZkWàWXYWâ_XYhYd[Zk�ĥ�VXYh[\Yd[ZkW�WamYVdh̀\W\̀h�[_̀\WaVWÇ̀h�[_̀W]VoX[_WîâhYXWÈ[kYk_̀\WZVW�WamYVdh̀\WÇ̀h�[_̀\W]VoX[_\WMq�JFGDB~��������	-£�Ð£��LH�sqNCDMDIJFGH�Mq�BCDMJHDIJFGH�{JHqLH��WXmYhd[_X̀WeLM�sB�rMqHLGI�DNNFMsK�CL�rDJLvLGI�\Vo\̂̈ V̀kdWaVW]ĥX��̀j̀kdWacẀdWXmYdd̀\dYd[Zk�ĥ�VXYh[\Yd[ZkW�[\̂̀ W�WXmYhd[_X̀WeLM�NFGNLMGDGI�sLH�[j]̄d\Wĥ�[ZkYVªWaZkdWXmYVdZh[d̂WîâhYX̀WY\\Vh̀WX̀�HLM{JNL�FB�sLH�NDrJIDB~�wJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqHK�GL�rLB{LGI�«IML�BIJCJHqH�GJ�rDM�CL��LM{JNL�rB�CJN�wqsqMDC��JGDGNLH�GJ�rDM�CLH�HLM{JNLH�sL�CD��q�JFG��DCCFGGL�FB�sL�CD��q�JFG�sL��MB~LCCLH�EDrJIDCLK�NFvvL�JGsJNL�FB�JGsJNDIJFG�rFBM�LwwLNIBLM�sLH�LG�B«ILH�FB�sLH�NFGIM­CLH�sL�GDIBML�wJHNDCLK�rFBM�sqNCDMLM�sL�rFHHJ�CLH�JGwMDNIJFGH�wJHNDCLH�FB�rFBM�qN�DG�LM�sLH�MLGHLJ�GLvLGIHK�HDBw�LG�NL��BJ�NFGNLMGL�CD�sqILMvJGDIJFG�sLH�rMqCx{LvLGIH�sBH�LG�MDJHFG�sL�CD�sqNCDMDIJFG�Mq�BCDMJHDIJFG�LI�CL�vFGIDGI�sLH�NDrJIDB~�Mq�BCDMJHqH����� FBILwFJHK�CL��FJGI�sL�NFGIDNI�NFvvBGJ�BL�DGGBLCCLvLGI�DB��JGJHIML�Mq�JFGDC�D�DGI�CL��Bs�LI�sDGH�HLH�DIIMJ�BIJFGH�BG�MDrrFMI�MLrMLGDGI�CLH�HN�qvDH�HBNNJGNIH�sL�wMDBsL�MLCDIJwH�DB~�Jvr­IH�Mq�JFGDB~��BJ�FGI�qIq�NFvvBGJ�BqH�rDM�CLH�sqNCDMDGIH��������	-£�Ñ£�¡DGH�CLH�CJvJILH�sLH�sJHrFHJIJFGH�rMq{BLH�sDGH�CLH�sJHrFHJIJwH�Mq�JFGDB~�JGHIDBMDGI�BG�ĥ�[j̀WàWĥ�VXYh[\Yd[ZklWXmYdd̀\dYd[Zk��Mq�BCDMJHDIJFG�NFGNLMGDGI�sLH�Jvr­IH�Mq�JFGDB~�sFGI�XmYVdZh[d̂WîâhYX̀WY\\Vh̀WX̀W\̀h�[_̀W]̀VdW²dh̀WVd[X[\̂̀ W_FvvL�vF�LG�sL�rMLB{L�sL{DGI�CLH�NFBMH�LI�dh[oVkYVªlWà�YkdWX̀\W�Vh[a[_d[Zk\WYaj[k[\dhYd[�̀\WY[k\[ẄVm�WXm̀k_Zkdh̀WàWdZVdW\̀h�[_̀W]VoX[_WîâhYXWFB�Mq�JFGDC������ÎYk\WX̀\WX[j[d̀\WàWXYWa[\]Z\[d[ZkW]ĥ�V̀W�WXmYhd[_X̀W�WaVW]ĥ\̀kdWDNNFMslWXmYdd̀\dYd[Zk�Mq�BCDMJHDIJFG�NFGNLMGDGI�sLH�NDrJIDB~�wJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH�rLBI�«IML�BIJCJHqL�NFvvL�vF�LG�sL�]h̀V�̀Wà�YkdWX̀\W_ZVh\ẀdWdh[oVkYVªlWà�YkdWX̀\W�Vh[a[_d[Zk\WYaj[k[\dhYd[�̀\WY[k\[ẄVm�WXm̀k_Zkdh̀WàWIFBI�HLM{JNL�rB�CJN�wqsqMDC�FB�Mq�JFGDC����� �
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�E���� ����A���Ùh\̀j̀kdW]YhWXm¤dYdWîâhYXW�WXYW̧ �̂[ZkW¹YXXZkk̀ẀdW�WXYW̧ �̂[ZkWàWºhVª̀XX̀\�_Y][dYX̀WaVWjZkdYkdWà\W]ĥX��̀j̀kd\Wĥ\VXdYkdWàWXYWĥ�VXYh[\Yd[ZkWam[j]̄d\Wĥ�[ZkYVªWâd̀hj[k̂\WLI�sLH�NDrJIDB~�wJHNDCLvLGI�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH������	-£�¢Ò£��D�rDMIJL�sLH�rMqCx{LvLGIH�rLMÂBH�rDM�CL��FJGI�sL�NFGIDNI�DwwqMLGIL�¬�sLH�Jvr­IH�ĥ�[ZkYVªWXZ_YX[\̂\ẀkW̧ �̂[ZkW¹YXXZkk̀Ẁ\dW�̀h\̂̀ W�WXYW̧ �̂[ZkW¹YXXZkk̀WYVW]XV\WdYhaWXmY�Ykd�sLMGJLM�zFBM�FB{MD�CL�sB�vFJH��BJ�HBJI�CL�vFJH�sL�CD�rLMNLrIJFG�sLH�rMqCx{LvLGIH������D�rDMIJL�sLH�rMqCx{LvLGIH�rLMÂBH�rDM�CL��FJGI�sL�NFGIDNI�DwwqMLGIL�¬�sLH�Jvr­IH�Mq�JFGDB~�CFNDCJHqH�LG��q�JFG�sL��MB~LCCLH�EDrJIDCL�LHI�{LMHqL�¬�CD��q�JFG�sL��MB~LCCLH�EDrJIDCL�DB�rCBH�IDMs�XmY�Ykd�sLMGJLM�zFBM�FB{MD�CL�sB�vFJH��BJ�HBJI�CL�vFJH�sL�CD�rLMNLrIJFG�sLH�rMqCx{LvLGIH��������	-£�¢¢£��LH�NDrJIDB~�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH�{JHqH�rDM�CL�rMqHLGI�DNNFMs�sL�NFFrqMDIJFG�HFGI�CLH�_Y][dYVªW]ZVhWX̀\̈V̀X\Wà\W[j]̄d\WàWXmYVdZh[d̂WîâhYX̀ẀdWà\W[j]̄d\Wĥ�[ZkYVªWXZ_YX[\̂\WL~NCBHJ{LvLGI�sDGH�BGL��q�JFG�HFGI�sBH������G�NL��BJ�NFGNLMGL�CLH�Jvr­IH�Mq�JFGDB~K�HFGI�MqrBIqH�«IML�CFNDCJHqH������DÓ�LG��q�JFG��DCCFGGLK�CLH�NDrJIDB~�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH��������]hZ�̀kYkdWamVk̀W\V__̀\\[ZkWXZh\̈V̀WX̀WâiVkdWY�Y[dW\ZkWaZj[_[X̀WYVWjZj̀kdWàW\ZkWâ_�\ẀkW�q�JFG�ÔDCCFGGL���J�CL�sqwBGI�D�LB�HFG�sFvJNJCL�wJHNDC�sDGH�rCBH�s�BG�LGsMFJI�LG��LC�J�BL�DB�NFBMH�sL�CD�rqMJFsL�sL�NJG��DGH�rMqNqsDGI�HFG�sqNxH���CD��q�JFG�ÔDCCFGGL�HJ�CL�sFvJNJCL�wJHNDC�sB�sqwBGI�D�qIq�qID�CJ�CL�rCBH�CFG�ILvrH�LG��q�JFG�ÔDCCFGGL�DB�NFBMH�sL�CDsJIL�rqMJFsLT������]hZ�̀kYkdWamZ]̂hYd[Zk\W\VhWX̀\̈V̀XX̀\Wà\WahZ[d\Wam̀kh̀�[\dh̀j̀kdW\VhWX̀\WdhYk\j[\\[Zk\W�Wd[dh̀WFGqMLB~�sL��JLGH�JvvLB�CLH�HJIBqH�LG��q�JFG��DCCFGGL�qIDJLGI�sBHT������]hZ�̀kYkdWamZ]̂hYd[ZkW\VhWX̀\̈V̀XX̀\Wà\WahZ[d\WaÕ̀kh̀�[\dh̀j̀kdW\VhWXYW_Zk\d[dVd[ZkWaÕBGL���rFI�x�BL�qIDJLGI�sBH�CFMH�BL�CL��JLG�JvvLB�CL�LHI�HJIBq�LG��q�JFG�ÔDCCFGGLT������]hZ�̀kYkdWamZ]̂hYd[Zk\W\VhWX̀\̈V̀XX̀\Wà\WahZ[d\WaÕ̀kh̀�[\dh̀j̀kdW\VhWX̀\WaZkYd[Zk\Ẁkdh̀W�[i\WàW�JLGH�vLB�CLH�FB�JvvLB�CLH�qIDJLGI�sBH�CFMH�BL�CL�sFGDILBM�D{DJI�HFG�sFvJNJCL�wJHNDC�DB�vFvLGI�sL�CD�sFGDIJFG�LG��q�JFG��DCCFGGL���J�CL�sFvJNJCL�wJHNDC�sB�sFGDILBM�qIDJI�qID�CJ�¬�rCBHJLBMH�LGsMFJIH�LG��LC�J�BL�DB�NFBMH�sL�CD�rqMJFsL�sL�NJG��DGH�rMqNqsDGI�CD�sFGDIJFG���CD��q�JFG��DCCFGGL�HJ�CL�sFvJNJCL�wJHNDC�sB�sFGDILBM�D�qIq�qID�CJ�CL�rCBH�CFG�ILvrH�LG��q�JFG��DCCFGGL�DB�NFBMH�sL�CDsJIL�rqMJFsLT������]hZ�̀kYkdWamZ]̂hYd[Zk\W\VhWX̀\̈V̀XX̀\Wà\WahZ[d\WaÕ̀kh̀�[\dh̀j̀kdW\VhWX̀\W]YhdY�̀\W]Yhd[̀X\WZVWIFIDB~�sL��JLGH�JvvLB�CLH�HJIBqH�LG��LC�J�BLK�CLH�NLHHJFGH�¬�IJIML�FGqMLB~K�LGIML�NFrMFrMJqIDJMLHK�sL�rDMIJLH�JGsJ{JHLH�sL�ILCH��JLGH�qIDJLGI�sBH�CFMH�BL�CL��JLG�JvvLB�CL�LHI�HJIBq�LG��q�JFG��DCCFGGLT�����Ó�LG��q�JFG�sL��MB~LCCLH�EDrJIDCLK�CLH�NDrJIDB~�rMLHNMJIH�GFG�HNJGsqH��������]hZ�̀kYkdWamVk̀W\V__̀\\[ZkWXZh\̈V̀WWX̀WâiVkdWY�Y[dW\Zk�sFvJNJCL�DB�vFvLGI�sL�HFG�sqNxH�qIDJI�LG��q�JFG�sL��MB~LCCLH�NDrJIDCL���J�CL�sqwBGI�D�LB�HFG�sFvJNJCL�wJHNDC�sDGH�rCBH�s�BG�LGsMFJI�LG��LC�J�BL�DB�NFBMH�sL�CD�rqMJFsL�sL�NJG��DGH�rMqNqsDGI�HFG�sqNxH���CD��q�JFG�sL��MB~LCCLH�NDrJIDCL�HJ�CL�sFvJNJCL�wJHNDC�sB�sqwBGI�D�qIq�qID�CJ�CL�rCBH�CFG�ILvrH�LG��q�JFG��sL��MB~LCCLH�EDrJIDCL�DB�NFBMH�sL�CDsJIL�rqMJFsLT������]hZ�̀kYkdWamZ]̂hYd[Zk\W\VhWX̀\̈V̀XX̀\Wà\WahZ[d\Wam̀kh̀�[\dh̀j̀kdW\VhWX̀\WdhYk\j[\\[Zk\W�Wd[dh̀WFGqMLB~�sL��JLGH�JvvLB�CLH�HJIBqH�LG��q�JFG��sL��MB~LCCLH�EDrJIDCL�qIDJLGI�suHT������]hZ�̀kYkdWamZ]̂hYd[Zk\W\VhWX̀\̈V̀XX̀\Wà\WahZ[d\WaÕ̀kh̀�[\dh̀j̀kdW\VhWXYW_Zk\d[dVd[ZkWaÕVk̀W��rFI�x�BL�qIDJLGI�suH�CFMH�BL�CL��JLG�JvvLB�CL�LHI�HJIBq�LG��q�JFG�sL��MB~LCCLH�NDrJIDCLT������]hZ�̀kYkdWamZ]̂hYd[Zk\W\VhWX̀\̈V̀XXLH�sLH�sMFJIH�s�LGML�JHIMLvLGI�HBM�CLH�sFGDIJFGH�LGIML�{JwH�sL��JLGH�vLB�CLH�FB�JvvLB�CLH�qIDJLGI�suH�CFMH�BL�CL�sFGDILBM�D{DJI�HFG�sFvJNJCL�wJHNDC�DB�vFvLGI�sL�CD�sFGDIJFG�LG��q�JFG�sL��MB~LCCLH�NDrJIDCL���J�CL�sFvJNJCL�wJHNDC�sB�sFGDILBM�qIDJI�qID�CJ�¬�rCBHJLBMH�LGsMFJIH�LG��LC�J�BL�DB�NFBMH�sL�CD�rqMJFsL�sL�NJG��DGH�rMqNqsDGI�CD�sFGDIJFG���CD��q�JFG�sL��MB~LCCLH�NDrJIDCL�HJ�CL�sFvJNJCL�wJHNDC�sB�sFGDILBM�D�qIq�qID�CJ�CL�rCBH�CFG�ILvrH�LG��q�JFG�sL��MB~LCCLH�NDrJIDCL�DB�NFBMH�sL�CDsJIL�rqMJFsLT�� �
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�����rMF�̀kYkdWamZ]̂hYd[Zk\W\VhWX̀\̈V̀XX̀\Wà\WahZ[d\WaÕ̀kh̀�[\dh̀j̀kdW\VhWX̀\W]YhdY�̀\W]Yhd[̀X\WZVWIFIDB~�sL��JLGH�JvvLB�CLH�HJIBqH�LG��LC�J�BLK�CLH�NLHHJFGH�¬�IJIML�FGqMLB~K�LGIML�NFrMFrMJqIDJMLHK�sL�rDMIJLH�JGsJ{JHLH�sL�ILCH��JLGH�qIDJLGI�suH�CFMH�BL�CL��JLG�JvvLB�CL�LHI�HJIBq�LG��q�JFG�sL��MB~LCCLH�NDrJIDCL������L�vFGIDGI�sB�rMqCx{LvLGI�rLMÂB�NFGwFMvqvLGI�DB�E�DrJIML����LHI�rDMID�q�¬�rDMIH�q�DCLH�LGIML�Xm®VdZh[d̂WîâhYX̀ẀdWXYW̧ �̂[ZkW_Zk_̀hk̂ »̀�� E���� ���A�����GIMqL�LG�{J�BLBM������	-�¢¶£��L�rMqHLGI�DNNFMs�sL�NFFrqMDIJFG�LHI�rB�CJq�DB�Ö×ØÙÚÛÜÝÞßÛàáÛ�LG�v«vL�ILvrH��BL�CLH�a[iîh̀kd\WY_d̀\WamY]]hZoYd[ZklW]YhWX̀WÇ̀h�[_̀WrB�CJN�wqsqMDC�E�DGNLCCLMJL�sB��MLvJLM��JGJHIMLK�¬�CD�sLvDGsL�sL�CD��DMIJL�sFGI�CL�Cq�JHCDILBM�D�sFGGq�LG�sLMGJLM�HFG�DrrMF�Dd[ZkW�WXmY__Zha»W·̀\W°Yhd[̀\W]h̀kahZkdW[jĵa[Yd̀j̀kdWX̀\W[k[d[Yd[�̀\Wh̀̈ V[\̀\ẀkW_̀ẄV[W_Zk_̀hk̀WX̀\WY_d̀\WamY]]hZoYd[Zk»W�����L�rMqHLGI�DNNFMs�LGIML�LG�{J�BLBM�CL�zFBM��BJ�HBJI�CD�rB�CJNDIJFG�DB�Ö×ØÙÚÛÜÝÞßÛàáÛ�àWXmY__ZhaWàW_ZZ]̂hYd[ZkẀdWà\WY_d̀\WamY]]MF�DIJFG����DJI�¬��MB~LCCLHK��CL�|}�wq{MJLM�|}ÓK�LG�IMFJH�L~LvrCDJMLH�FMJ�JGDB~��� °ZVhWXm¤dYdWîâhYX�����L��MLvJLM��JGJHIMLK��E�����E������L��JGJHIML�sL�CD��BHIJNLK�������������L��JGJHIML�sLH��JGDGNLH�LI�sL�CD��BIIL�NFGIML�CD�wMDBsL�wJHNDCLK�����A����A�� A��¡ ���FBM�CD��q�JFG��DCCFGGL�����L��JGJHIML��MqHJsLGIK����������  ���·̀Wâ[k[\dh̀WaVWºVa�̀dlWàWXYWÈZk_d[ZkW]VoX[̈V̀lWàWXYWÇ[j]X[i[_Yd[ZkWYaj[k[\dhYd[�̀ẀdWàWXm¤k̀h�[̀l��E����E�������FBM�CD��q�JFG�sL��MB~LCCLH�EDrJIDCL�����L��JGJHIML��MqHJsLGIK�����A��A��� ���L��JGJHIML�sLH��JGDGNLHK�sB��Bs�LI�LI�sLH��LCDIJFGH�L~IqMJLBMLHK�����A���������
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2017/30429]

1. JUNI 2017 — Dekret zur Zustimmung zum Zusammenarbeitsabkommen vom 20. Februar 2017 zwischen dem
Föderalstaat, der Region Brüssel-Hauptstadt und der Wallonischen Region über die Führung des Dienstes für
die Regularisierung der Regionalsteuern und der nicht aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien und die
Einführung eines Systems für die Regularisierung der nicht aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien, zur
Einführung einer zeitlich begrenzten Regelung über die steuerliche Regularisierung, und zur Einführung von
Maßnahmen betreffend die Übertragung des Eigentums an einem Immobiliengut von einer Gesellschaft auf
einen Gesellschafter, den Verzicht auf den Nießbrauch eines Immobilienguts vor oder nach einer Schenkung,
die Klauseln für die Zuteilung der Gesamtheit des gemeinsamen Vermögens oder die Klauseln für die
ungleiche Verteilung dieses gemeinsamen Vermögens ohne Überlebensbedingung, die besser unter dem
Begriff ″Sterbehausklausel″ bekannt sind, und die Revision des Betrags der Geldbußen (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und, Wir, Regierung sanktionieren es:

KAPITEL I — Zustimmung zum Zusammenarbeitsabkommen vom 20. Februar 2017 zwischen dem Föderalstaat, der Region
Brüssel-Hauptstadt und der Wallonischen Region über die Führung des Dienstes für die Regularisierung der Regionalsteuern
und der nicht aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien und die Einführung eines Systems für die Regularisierung der
nicht aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien

Artikel 1 - Dem vorliegendem Dekret als Anhang beigefügten Zusammenarbeitsabkommen vom 20. Feb-
ruar 2017 zwischen dem Föderalstaat, der Region Brüssel-Hauptstadt und der Wallonischen Region über die Führung
des Dienstes für die Regularisierung der Regionalsteuern und der nicht aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien
und die Einführung eines Systems für die Regularisierung der nicht aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien wird
zugestimmt.

KAPITEL II — Einführung einer zeitlich begrenzten Regelung über die steuerliche Regularisierung

Art. 2 - § 1. Können Gegenstand einer Regularisierungserklärung sein im Sinne von Artikel 1 Ziffer 5 des
Zusammenarbeitsabkommens vom 20. Februar 2017 zwischen dem Föderalstaat, der Region Brüssel-Hauptstadt und
der Wallonischen Region über die Führung des Dienstes für die Regularisierung der Regionalsteuern und der nicht
aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien und die Einführung eines Systems für die Regularisierung der nicht
aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien (nachstehend als ″Zusammenarbeitsabkommen vom 20. Februar 2017″
bezeichnet):

- die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, auf welche verjährte Erbschaftssteuern zu zahlen sind, insofern diese
Summen, Kapitalien oder Wertpapiere zum Nachlass eines Einwohners des Königreichs gehören oder hätten gehören
sollen, für welche die Wallonische Region kraft Artikel 3 Ziffer 4, 4 § 1 und 5 § 2 Ziffer 4 des Sondergesetzes vom
16. Januar 1989 über die Finanzierung der Gemeinschaften und der Regionen zuständig ist;

- die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, auf welche nicht verjährte Erbschaftssteuern zu zahlen sind, insofern
diese Summen, Kapitalien oder Wertpapiere zum Nachlass eines Einwohners des Königreichs gehören oder gehören
sollen, für welche die Wallonische Region kraft Artikel 3 Ziffer 4, 4 § 1 und 5 § 2 Ziffer 4 des Sondergesetzes vom
16. Januar 1989 über die Finanzierung der Gemeinschaften und der Regionen zuständig ist;

- die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, auf welche verjährte Registrierungsgebühren zu zahlen sind, insofern
sich diese Summen, Kapitalien oder Wertpapiere aus Urkunden ergeben, für welche die Wallonische Region kraft
Artikel 3 Ziffer 6 bis 8, 4 § 1 und 5 § 2 Ziffer 6 bis 8 des Sondergesetzes vom 16. Januar 1989 über die Finanzierung der
Gemeinschaften und der Regionen zuständig ist;

- die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, auf welche nicht verjährte Registrierungsgebühren zu zahlen sind,
insofern sich diese Summen, Kapitalien oder Wertpapiere aus Urkunden ergeben, für welche die Wallonische Region
kraft Artikel 3 Ziffer 6 bis 8, 4 § 1 und 5 § 2 Ziffer 6 bis 8 des Sondergesetzes vom 16. Januar 1989 über die Finanzierung
der Gemeinschaften und der Regionen zuständig ist.

Abweichend vom vorigen Absatz müssen Gegenstand einer Regularisierungserklärung sein im Sinne von Artikel 1
Ziffer 5 des Zusammenarbeitsabkommens vom 20. Februar 2017, die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, auf
welche:

1° nicht verjährte Erbschaftssteuern oder Registrierungsgebühren zu zahlen sind, wenn folgende Bedingungen
kumulativ erfüllt sind:

a) die Einkünfte aus diesen Summen, Kapitalien oder Wertpapieren sind Gegenstand einer steuerlichen
Regularisierung kraft des Gesetzes vom 21. Juli 2016 zur Einführung eines ständigen Systems der steuerlichen und
sozialen Regularisierung;

b) der Anmelder kann nicht anhand eines schriftlichen Beweises, der gegebenenfalls durch andere gemeinrecht-
liche Beweismittel mit Ausnahme des Eides und des Zeugenbeweises ergänzt wird, nachweisen, dass diese Summen,
Kapitalien oder Wertpapiere je nach Fall den Registrierungsgebühren und Erbschaftssteuern nach Absatz 1
unterworfen worden sind;

2° verjährte Erbschaftssteuern oder Registrierungsgebühren zu zahlen sind, wenn die folgenden beiden
Bedingungen erfüllt sind:

a) die Einkünfte aus diesen Summen, Kapitalien oder Wertpapieren sind Gegenstand einer steuerlichen
Regularisierung kraft des Gesetzes vom 21. Juli 2016 zur Einführung eines ständigen Systems der steuerlichen und
sozialen Regularisierung;

b) der Anmelder kann nicht anhand eines schriftlichen Beweises, der gegebenenfalls durch andere gemeinrecht-
liche Beweismittel mit Ausnahme des Eides und des Zeugenbeweises ergänzt wird, nachweisen, dass diese Summen,
Kapitalien oder Wertpapiere je nach Fall den Registrierungsgebühren und Erbschaftssteuern nach Absatz 1
unterworfen worden sind.
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§ 2. Unter verjährten Erbschaftssteuern versteht man die Erbschaftssteuern, für die die Steuerverwaltung zum
Zeitpunkt der Einreichung der Regularisierungserklärung infolge des Ablaufs der in den Artikeln 137, 139, 1401 et 1402

des Erbschaftssteuergesetzbuches erwähnten Fristen gegenüber demjenigen, auf dessen Namen die Regularisierungs-
erklärung eingereicht wird, keine Erhebungsbefugnis mehr ausüben kann.

§ 3. Unter verjährten Registrierungsgebühren versteht man die Registrierungsgebühren, für die die Steuerverwal-
tung zum Zeitpunkt der Einreichung der Regularisierungserklärung infolge des Ablaufs der in den Artikeln 214, 216,
2171 und 2172 oder 218 des Registrierungs-, Hypotheken- und Kanzleigebührengesetzbuches erwähnten Fristen
gegenüber demjenigen, auf dessen Namen die Regularisierungserklärung eingereicht wird, keine Erhebungsbefugnis
mehr ausüben kann.

§ 4. Die verjährten Steuern und Gebühren gemäß den Paragraphen 2 und 3 ergeben sich aus den in Artikel 8
erwähnten Verstößen.

§ 5. Die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere im Sinne vorliegender Bestimmung können nur bis zum
31. Dezember 2020 Gegenstand einer Regularisierungserklärung sein.

Art. 3 - Können in Abweichung von Artikel 2 § 1 nicht regularisiert werden:

1° die Erbschaftssteuern, die auf die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere zu zahlen sind, die zum Nachlass eines
Einwohners des Königreichs gehören, oder in den folgenden Fällen dazu gehören sollten:

a) die Erbschaft wurde nach dem 31. Dezember 2016 eröffnet;

b) für die vor dem 1. Januar 2017 eröffnete Erbschaft wurde keine Erbfallanmeldung eingereicht, entweder vor dem
1. Juli 2017 oder innerhalb der Frist, für welche die Verwaltung vor diesem Datum ihr schriftliches Einverständnis
mitgeteilt hat;

2° die Registrierungsgebühren, die auf die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere zu zahlen sind, die aus
Urkunden stammen, die nach dem 15. Juni 2017 registriert worden sind oder hätten registriert werden müssen.

Art. 4 - Die in Artikel 2 erwähnten Summen, Kapitalien oder Wertpapiere werden nur unter der Voraussetzung
regularisiert, dass der Anmelder im Sinne von Artikel 1 Ziffer 7 des Zusammenarbeitsabkommens vom 20. Feb-
ruar 2017 anhand eines schriftliches Beweises, der gegebenenfalls durch andere gemeinrechtliche Beweismittel mit
Ausnahme des Eides und des Zeugenbeweises ergänzt wird, die Art der zu regularisierenden Steuern und Gebühren
und den Zeitraum, auf den sich die zu regularisierenden Steuern und Gebühren beziehen, nachweist.

Unbeschadet von Artikel 8 können die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere nicht regularisiert werden, die in
Zusammenhang stehen mit:

1° Terrorismus oder Terrorismusfinanzierung,

2° organisierter Kriminalität,

3° illegalem Drogenhandel,

4° illegalem Handel mit Waffen und damit verbundenen Gütern und Waren, einschließlich Antipersonenminen
und/oder Streumunition,

5° Handel mit illegalen Arbeitskräften,

6° Menschenhandel,

7° Ausbeutung der Prostitution,

8° illegaler Anwendung von Substanzen mit hormonaler Wirkung bei Tieren oder illegalem Handel mit solchen
Substanzen,

9° illegalem Handel mit menschlichen Organen oder menschlichem Gewebe,

10° Betrugshandlungen zum Nachteil der finanziellen Interessen der Europäischen Gemeinschaften,

11° Unterschlagung durch Personen, die ein öffentliches Amt ausüben, und Korruption,

12° schwerer Umweltkriminalität,

14° Nachahmung von Münzen oder Banknoten,

14° Nachahmung von Gütern,

15° Piraterie,

16° Börsendelikten,

17° einer unrechtmäßigen öffentlichen Aufforderung zur Zeichnung oder der Erbringung von Investmentdienst-
leistungen, Valutageschäften oder Geldtransfers ohne Zulassung,

18° einem Betrug, einer Geiselnahme, einem Diebstahl oder einer Erpressung oder einer Straftat, die mit einem
Konkurs verbunden ist.

Der Regularisierungserklärung muss eine kurze Erläuterung zu dem Hinterziehungsschema und dem Umfang
und Ursprung der regularisierten Beträge und regularisierten steuerlich verjährten Kapitalien, dem Zeitraum, in dem
sie entstanden sind, und den für die regularisierten Beträge genutzten Finanzkonten beigefügt werden.

Art. 5 - § 1. Die regularisierten, nicht verjährten Registrierungsgebühren unterliegen einer Abgabe zum normalen
Steuersatz, der zum Zeitpunkt, wo diese Gebühren geschuldet waren, auf sie anwendbar war, erhöht um
zweiundzwanzig Prozentpunkte.

Bei der Festlegung der Abgabe nach Absatz 1 werden kein Nachlass oder keine Ermäßigung der geschuldeten
Gebühren berücksichtigt.
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§ 2. Die regularisierten, nicht verjährten Erbschaftssteuern unterliegen einer Abgabe zum normalen Steuersatz, der
zum Zeitpunkt, wo diese Steuern geschuldet waren, auf sie anwendbar war, erhöht um zweiundzwanzig
Prozentpunkte.

Bei der Festlegung der Abgabe nach Absatz 1 werden kein Nachlass oder keine Ermäßigung der geschuldeten
Steuern berücksichtigt.

§ 3. Die regularisierten, verjährten Registrierungsgebühren und Erbschaftssteuern unterliegen einer Abgabe zu
einem Satz von siebenunddreißig Prozent auf:

1° die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, die zum Nachlass eines Einwohners des Königreichs gehörten, oder
dazu hätten gehören sollen;

2° die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, die aus Urkunden stammen, für die Registrierungsgebühren
geschuldet waren.

Bei der Festlegung der Abgabe nach Absatz 1 werden kein Nachlass oder keine Ermäßigung der geschuldeten
Gebühren bzw. Steuern berücksichtigt.

§ 4. Ab dem 1. Januar 2018 werden die in den Paragraphen 1 bis 3 erwähnten Prozentpunkte und Prozente wie folgt
erhöht:

- zweiundzwanzig Prozentpunkte werden dreiundzwanzig Prozentpunkte;

- siebenunddreißig Prozent werden achtunddreißig Prozent.

Ab dem 1. Januar 2019 werden die nach Anwendung von Absatz 1 erhaltenen Prozentpunkte und Prozente wie
folgt erhöht:

- dreiundzwanzig Prozentpunkte werden vierundzwanzig Prozentpunkte;

- achtunddreißig Prozent werden neununddreißig Prozent.

Ab dem 1. Januar 2020 werden die nach Anwendung von Absatz 1 erhaltenen Prozentpunkte und Prozente wie
folgt erhöht:

- vierundzwanzig Prozentpunkte werden fünfundzwanzig Prozentpunkte;

- neununddreißig Prozent werden vierzig Prozent.

Art. 6 - § 1. Wenn die Regularisierungserklärung gemäß den Bestimmungen des vorliegenden Dekrets sowie des
Zusammenarbeitsabkommens vom 20. Februar 2017 erstellt wird, hat die endgültige und ohne Vorbehalt erfolgte
Zahlung der Abgaben im Sinne von Artikel 5 § 1 zur Folge, dass die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, auf welche
Gebühren zu zahlen waren, im Übrigen nicht mehr einer Gebühr, so wie sie durch das Registrierungs-, Hypotheken-
und Kanzleigebührengesetzbuch vorgesehen ist, unterworfen ist bzw. unterworfen werden kann, insofern diese
Abgaben sich auf die Registrierungsgebühren nach Artikel 2 beziehen, dies einschließlich der dort vorgesehenen
Geldbußen und Verzugszinsen.

§ 2. Wenn die Regularisierungserklärung gemäß den Bestimmungen des vorliegenden Dekrets sowie des
Zusammenarbeitsabkommens vom 20. Februar 2017 erstellt wird, hat die endgültige und ohne Vorbehalt erfolgte
Zahlung der Abgaben im Sinne von Artikel 5 § 2 zur Folge, dass die Summen, Kapitalien oder Wertpapiere, auf welche
Erbschaftssteuern zu zahlen waren, im Übrigen nicht mehr einer Steuer, so wie sie durch das Erbschaftssteuergesetz-
buch vorgesehen ist, unterworfen ist bzw. unterworfen werden kann, dies einschließlich der dort vorgesehenen
Geldbußen und Verzugszinsen.

Art. 7 - Weder die Regularisierungserklärung noch die Zahlung der Abgaben noch die von der Kontaktstelle
übermitteltete Regularisierungsbescheinigung werden jedoch wirksam:

1° wenn die regularisierten Summen, Kapitalien oder Wertpapiere aus einer Straftat hervorgehen, die in Artikel 505
des Strafgesetzbuches erwähnt ist, außer wenn sie ausschließlich durch Straftaten erworben wurden,

a) die in den Artikeln 206 und 206bis des Registrierungs-, Hypotheken- und Kanzleigebührengesetzbuches erwähnt
sind, wenn diese Artikel sich auf die Registrierungsgebühren nach Artikel 2 beziehen;

b) die in den Artikeln 133 und 133bis des Erbschaftssteuergesetzbuches erwähnt sind;

2° wenn die regularisierten Summen, Kapitalien oder Wertpapiere aus einer Straftat hervorgehen, die in Artikel 5
§ 3 des Gesetzes vom 11. Januar 1993 zur Verhinderung der Nutzung des Finanzsystems zum Zwecke der Geldwäsche
und der Terrorismusfinanzierung erwähnt ist, mit Ausnahme der in Artikel 5 § 3 Ziffer 1 elfter Gedankenstrich
desselben Gesetzes erwähnten Straftat, der Straftat ″Missbrauch von Gesellschaftsvermögen″ und der Straftat
″Untreue″, sofern sie gemäß den Bestimmungen des vorliegenden Kapitels regularisiert werden;

3° wenn der Anmelder vor Einreichung der Regularisierungserklärung entweder von einer belgischen
Gerichtsinstanz oder von einer belgischen Steuerverwaltung schriftlich über laufende spezifische Untersuchungshand-
lungen informiert worden ist;

4° wenn zugunsten desselben Anmelders seit dem Datum des Inkrafttretens der Bestimmungen des vorliegenden
Kapitels bereits eine Regularisierungserklärung eingereicht worden ist.

Art. 8 - § 1. Personen, die Straftaten begangen haben, die in den Artikeln 206 und 206bis des Registrierungs-,
Hypotheken- und Kanzleigebührengesetzbuches erwähnt sind, insofern diese Artikel sich auf die Registrierungsge-
bühren beziehen, die in Artikel 3 Absatz 1 des Sondergesetzes vom 16. Januar 1989 über die Finanzierung der
Gemeinschaften und der Regionen erwähnt sind, oder in den Artikeln 133 und 133bis des Erbschaftssteuergesetzbuches
erwähnt sind, oder Straftaten, die in Artikel 505 des Strafgesetzbuches erwähnt sind, insofern sie Vermögensvorteile,
die unmittelbar aus den vorerwähnten Straftaten gezogen wurden, Güter und Werte, die an ihre Stelle getreten sind,
oder Einkünfte aus diesen investierten Vorteilen betreffen, und Personen, die Mittäter oder Komplizen solcher
Straftaten im Sinne der Artikel 66 und 67 des Strafgesetzbuches sind, werden von der Strafverfolgung auf der
Grundlage dieser Artikel befreit, wenn vor dem Datum der Einreichung der in Artikel 1 Ziffer 5 des Zusammenar-
beitsabkommens vom 20. Februar 2017 erwähnten Regularisierungserklärung gegen sie keine Ermittlung oder
gerichtliche Untersuchung wegen dieser Straftaten eingeleitet worden ist, wenn eine Regularisierungserklärung unter
den Bedingungen des vorliegenden Dekrets und des Zusammenarbeitsabkommens vom 20. Februar 2017 vorgenom-
men worden ist und wenn die aufgrund dieser Regularisierungserklärung geschuldeten Abgabe endgültig und ohne
Vorbehalt gezahlt worden ist.

71494 MONITEUR BELGE — 10.07.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 2. Für andere als die in § 1 bestimmten Straftaten kann gegen die in § 1 erwähnten Personen immer noch eine
Strafverfolgung eingeleitet werden.

Personen, die Straftaten begangen haben, die in den Artikeln 193 bis 197, 489 bis 490bis, 491 und 492bis des
Strafgesetzbuches, Artikel 16 des Gesetzes vom 17. Juli 1975 über die Buchhaltung der Unternehmen, Artikel 12 des
Königlichen Erlasses vom 5. Oktober 2006 zur Festlegung von Maßnahmen zur Kontrolle des grenzüberschreitenden
Verkehrs von Barmitteln oder den verschiedenen Strafbestimmungen des Gesellschaftsgesetzbuches bestimmt sind, mit
dem Ziel, in § 1 bestimmte Straftaten zu begehen oder zu erleichtern, oder die Folge der in § 1 erwähnten Straftaten
sind, bleiben für diese Straftaten straffrei, wenn vor dem Datum der Einreichung der Regularisierungserklärung gemäß
den Bestimmungen des vorliegenden Dekrets sowie denen des Zusammenarbeitsabkommens vom 20. Februar 2017
gegen sie keine Ermittlung oder gerichtliche Untersuchung wegen dieser Straftaten eingeleitet worden ist, wenn sie
unter Einhaltung der Bedingungen des vorliegenden Gesetzes eine Regularisierungserklärung vorgenommen haben,
und die in Übereinstimmung mit vorliegendem Dekret geschuldete Abgabe endgültig und ohne Vorbehalt gezahlt
haben.

Die Bestimmungen der Absätze 1 und 2 finden keine Anwendung auf Mittäter und Komplizen, die keine
Regularisierungserklärung abgegeben haben.

Die Bestimmungen der Absätze 1 und 3 beeinträchtigen die Rechte Dritter nicht.

KAPITEL III — Anpassung der Steuergesetzbücher zwecks der Bekämpfung von Missbrauch und Steuerhinterziehung

Abschnitt 1 — Änderungen im Registrierungsgebührengesetzbuch

Art. 9 - Artikel 129 des Registrierungs-, Hypotheken- und Kanzleigebührengesetzbuches, ersetzt durch das
Gesetz vom 23. Dezember 1958 und abgeändert durch die Gesetze vom 12. Juli 1979 und 15. Juli 1985, wird wie folgt
abgeändert:

1° Absatz 1 wird durch folgenden Text ersetzt: ″Der Erwerb in irgendeiner Weise durch einen oder mehrere
Gesellschafter, entweder unmittelbar oder durch verbundene Personen, anders als durch eine Gesellschaftseinlage, von
in Belgien gelegenen unbeweglichen Gütern, die von einer offenen Handelsgesellschaft oder einer einfachen
Kommanditgesellschaft, einer Privatgesellschaft mit beschränkter Haftung und einer landwirtschaftlichen Gesellschaft
stammen, gibt Anlass zur für Verkäufe festgelegten Gebühr.″;

2° es wird ein Absatz 4 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Wenn ein bebautes oder nicht bebautes unbewegliches
Gut unter der Registrierungsgebührenregelung eingebracht oder erworben wurde und im Laufe der Existenz der
Gesellschaft an diesem unbeweglichen Gut Einrichtungen, Bau-, Wiederbau- oder Umbauarbeiten durchgeführt
worden sind, die eine Städtebaugenehmigung erfordern, wird die für die Verkäufe festgelegte Gebühr, abzüglich der
Registrierungsgebühr, die bei der Aufnahme in das Gesellschaftsvermögen erhoben wurde, in Abweichung von Absatz
3 auf den Gesamtwert des unbeweglichen Guts geschuldet, wenn das Gut durch einen Gesellschafter erworben wird,
der am Tag der Einbringung oder des Erwerbs des unbeweglichen Guts durch die Gesellschaft, zur Gesellschaft
gehörte.″;

3° es wird ein Absatz 5 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Die Anwendung von Absatz 3 unterliegt der
Bedingung, dass die Parteien in oder unter der Vereinbarung, die zur Erhebung der verhältnismäßigen Registrierungs-
gebühr Anlass gibt, oder in einem dieser Vereinbarung beigefügten schriftlichen Dokument erklären, dass die
Gesellschaft die in Absatz 4 erwähnten Arbeiten an diesem unbeweglichen Gut nicht durchgeführt hat.″ ;

4° es wird ein Absatz 6 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Zwecks der Anwendung von Absatz 1 versteht man
unter verbundener Person die Seitenverwandten, die Verwandten in aufsteigender Linie und die Verwandten in
absteigender Linie der Gesellschafter bis zum zweiten Grade, den Ehepartner sowie die Personen, mit denen sie
gesetzlich zusammenleben. Die Verwandten in absteigender Linie oder in aufsteigender Linie des Ehepartners oder des
zusammenwohnenden Partners des Gesellschafters gelten ebenfalls als verbundene Personen.″ ;

5° es wird ein Absatz 7 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Die Verkaufsgebühr wird auf den Erwerb erhoben,
wenn die Parteien nicht in einer für richtig bescheinigten und unterschriebenen Erklärung in oder unter der
Vereinbarung, die zur Erhebung der verhältnismäßigen Registrierungsgebühr Anlass gibt, oder in einem dieser
Vereinbarung beigefügten schriftlichen Dokument angeben, dass der Erwerber weder ein Gesellschafter noch eine
verbundene Person im Sinne von Absatz 6 ist.″ ;

6° es wird ein Absatz 8 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Wenn die Erklärungen nach den Absätzen 5 und 7 nicht
vorliegen, wird die Vereinbarung unter Anwendung der Verkaufsgebühr registriert; was über die Gebühr hinaus
erhoben wird, die hätte gelten sollen, wenn solche Erklärungen übernommen worden wären, ist gemäß Artikel 209
Absatz 1 Ziffer 1 Buchstabe d) auf der Grundlage einer Erklärung des Erwerbers, in welcher der in diesen Absätzen
erwähnte Vermerk übernommen wird, rückzahlbar.″.

Art. 10 - Artikel 130 desselben Gesetzbuches, abgeändert durch das Gesetz vom 14. März 1962, wird wie folgt
abgeändert:

1° Der Wortlaut des Artikels, der zu Absatz 1 wird, wird durch folgenden Text ersetzt: ″Der Erwerb in irgendeiner
Weise durch einen oder mehrere Gesellschafter, entweder unmittelbar oder durch verbundene Personen, anders als
durch eine Gesellschaftseinlage, von in Belgien gelegenen unbeweglichen Gütern, die von einer Aktiengesellschaft oder
einer Genossenschaft stammen, gibt Anlass zur für Verkäufe festgelegten Gebühr.″;

2° es wird ein Absatz 2 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Zwecks der Anwendung von Absatz 1 versteht man
unter verbundener Person, die Seitenverwandten, die Verwandten in aufsteigender Linie und die Verwandten in
absteigender Linie der Gesellschafter bis zum zweiten Grade, den Ehepartner sowie die Personen, mit denen sie
gesetzlich zusammenleben. Die Verwandten in absteigender Linie oder in aufsteigender Linie des Ehepartners oder des
zusammenwohnenden Partners des Gesellschafters gelten ebenfalls als verbundene Personen.″ ;

3° es wird ein Absatz 3 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Es gilt, dass der Erwerber ein Gesellschafter oder eine
verbundene Person im Sinne des vorliegenden Absatzes ist, außer wenn eine gegenteilige, für richtig bescheinigte und
unterschriebene Erklärung der Parteien in oder unter der Vereinbarung, die zur Erhebung der verhältnismäßigen
Registrierungsgebühr Anlass gibt, oder in einem dieser Vereinbarung beigefügten schriftlichen Dokument vorliegt.″ ;
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4° es wird ein Absatz 4 mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″Wenn die Erklärung nach Absatz 3 nicht vorliegt, wird
die Vereinbarung unter Anwendung der Verkaufsgebühr registriert; was über die Gebühr hinaus erhoben wird, die
hätte gelten sollen, wenn eine solche Erklärung übernommen worden wäre, ist gemäß Artikel 209 Absatz 1 Ziffer 1
Buchstabe e) auf der Grundlage einer Erklärung des Erwerbers, in welcher der in diesem Absatz erwähnte Vermerk
übernommen wird, rückzahlbar.″.

Art. 11 - In Artikel 209 Absatz 1 Ziffer 1 des Registrierungsgesetzbuches werden zwei Buchstaben hinzugefügt:

″d) dass die Bedingungen für die Nichtanwendung von Artikel 129 erfüllt sind;

e) dass der Erwerber weder ein Gesellschafter noch eine verbundene Person im Sinne von Artikel 130 ist.″.

Art. 12 - Artikel 133 desselben Gesetzbuches, zuletzt abgeändert durch das Dekret vom 30. April 2009, wird um
die folgenden beiden Absätze ergänzt:

″Wenn bezüglich Absatz 2 Buchstabe b) eine Aufteilung des sich aus einer Erbschaft ergebenden Volleigentums
stattfindet, und der Nießbraucher zugunsten der (des) bloßen Eigentümer(s) auf sein Recht verzichtet, bevor oder
nachdem er ihnen (ihm) binnen einer Höchstfrist von drei Jahren das Eigentumsrecht oder das bloße Eigentumsrecht,
das er ebenfalls am selben unbeweglichen Gut hatte, abgetreten hat, dann wird die Besteuerungsgrundlage dieser
Schenkung angepasst, um den Verkaufswert der Nutznießung, auf welche verzichtet wurde, hinzuzufügen, und somit
die Erhebung der ergänzenden Schenkungssteuer zu ermöglichen, außer wenn der Nießbraucher nachweist, dass die
Gesamtheit dieser Rechtshandlung durch andere Gründe als die Vermeidung von geschuldeten Steuern gerechtfertigt
werden kann. Der Verkaufswert der Nutznießung, auf die verzichtet wurde, wird ebenfalls in Übereinstimmung mit
den Artikeln 47 bis 50 am Tag der Schenkung berechnet.

Zwecks der Anpassung der Besteuerungsgrundlage nach Absatz 3 wird nur der Verkaufswert der sich aus dem
Nachlass ergebenden Nutznießung berücksichtigt.″.

Art. 13 - Artikel 206 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 10. Februar 1981, abgeändert durch
das Gesetz vom 4. August 1986, durch den Königlichen Erlass vom 20. Juli 2000, durch den Königlichen Erlass vom
13. Juli 2001, durch das Gesetz vom 27. Dezember 2006 und durch das Gesetz vom 20. September 2012, wird um einen
Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Wenn der Verstoß im Rahmen einer Registrierungsgebühr begangen wird, die eine Regionalsteuer im Sinne von
Artikel 3 Absatz 1 Ziffern 6 bis 8 des Sondergesetzes vom 16. Januar 1989 über die Finanzierung der Gemeinschaften
und der Regionen darstellt, wird der Höchstbetrag der Geldbuße nach Absatz 1 im Falle einer Verletzung der für diese
Steuern geltenden Regeln mit Ausnahme derjenigen in Bezug auf Verfahrensregeln, auf 500.000 Euro gebracht.″.

Art. 14 - Artikel 206bis desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. Februar 1981 und zuletzt
abgeändert durch das Gesetz vom 4. August 1986, wird um einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Wenn der Verstoß im Rahmen einer Registrierungsgebühr begangen wird, die eine Regionalsteuer im Sinne von
Artikel 3 Absatz 1 Ziffern 6 bis 8 des Sondergesetzes vom 16. Januar 1989 über die Finanzierung der Gemeinschaften
und der Regionen darstellt, wird der Höchstbetrag der Geldbuße nach Absatz 1 und 2 im Falle einer Verletzung der für
diese Steuern geltenden Regeln mit Ausnahme derjenigen in Bezug auf Verfahrensregeln, auf 500.000 Euro gebracht.″.

Art. 15 - Artikel 207bis desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. Februar 1981 und zuletzt
abgeändert durch das Gesetz vom 4. August 1986, wird um einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Wenn im Rahmen einer Registrierungsgebühr, die eine Regionalsteuer im Sinne von Artikel 3 Absatz 1 Ziffern 6
bis 8 des Sondergesetzes vom 16. Januar 1989 über die Finanzierung der Gemeinschaften und der Regionen darstellt,
gegen das Verbot verstoßen wird, dann wird der Höchstbetrag der Geldbuße nach Absatz 1 im Falle einer Verletzung
der für diese Steuern geltenden Regeln mit Ausnahme derjenigen in Bezug auf Verfahrensregeln, auf 500.000 Euro
gebracht.″.

Abschnitt 2 — Änderungen im Erbschaftssteuergesetzbuch

Art. 16 - Artikel 5 des Erbschaftssteuergesetzbuches wird durch die folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 5 - Der überlebende Ehepartner, dem durch eine Ehevertragsvereinbarung, die den Regeln über die
Schenkungen nicht unterliegt, mehr als die Hälfte des Gesamtgutes zugeschrieben wird, wird zwecks der Erhebung der
Erbschaftssteuer oder der Steuer auf den Nachlass dem überlebenden Ehepartner gleichgestellt, der bei Fehlen einer
Ausnahme zur gleichen Teilung des Gesamtgutes, kraft einer im Rahmen eines Sterbefalls geltenden Bestimmung einen
Teil oder die Gesamtheit des dem anderen Ehepartner zukommenden Anteils erhält.″.

Art. 17 - Artikel 133 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 10. Februar 1981, abgeändert durch
das Gesetz vom 4. August 1986, durch den Königlichen Erlass vom 20. Juli 2000 sowie durch den Erlass vom
13. Juli 2001, wird wie folgt abgeändert:

1° die Zahl ″12.500″ wird durch die Zahl ″500.000″ ersetzt;

2° der Artikel wird um folgende Wörter ergänzt: ″mit Ausnahme der Bestimmungen in Sachen Verfahrensregeln,
in deren Rahmen der Höchstbetrag der Geldbuße auf 12.500 EUR festgelegt wird.″.

Art. 18 - Artikel 133bis desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. Februar 1981, abgeändert
durch das Gesetz vom 4. August 1986, durch den Königlichen Erlass vom 20. Juli 2000 sowie durch den Königlichen
Erlass vom 13. Juli 2001, wird wie folgt abgeändert:

1° die Zahl ″12.500″ wird durch die Zahl ″500.000″ ersetzt;

2° Absatz 1 wird um folgenden Satz ergänzt: ″Falls der Verstoß eine Verfahrensregel betrifft, wird der Höchstbetrag
der Geldbuße auf 12.500 EUR festgelegt.″; ;

2° Absatz 2 wird um folgenden Satz ergänzt: ″Falls diese gefälschte Bescheinigung im Rahmen eines Verstoßes
gegen eine Verfahrensregel erstellt oder benutzt worden ist, wird der Höchstbetrag der Geldbuße auf 12.500 EUR
festgelegt.″..
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Art. 19 - Artikel 133quater desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. Februar 1981, abgeändert
durch das Gesetz vom 4. August 1986, durch den Königlichen Erlass vom 20. Juli 2000 sowie durch den Königlichen
Erlass vom 13. Juli 2001, wird wie folgt abgeändert:

- die Zahl ″12.500″ wird durch die Zahl ″500.000″ ersetzt;

- der einzige Absatz wird um folgenden Text ergänzt: ″Falls das Verbot oder die Schließung im Rahmen eines
Verstoßes gegen eine Verfahrensregel verkündet worden ist, wird der Höchstbetrag der Geldbuße auf 12.500 EUR
festgelegt.″..

Abschnitt 3 - Änderungen im Gesetzbuch über die den Einkommensteuern gleichgestellten Steuern

Art. 20 - In Artikel 68ter des Gesetzbuches über die den Einkommensteuern gleichgestellten Steuern, eingefügt
durch das Dekret vom 10. Dezember 2009, wird die Zahl ″125.000″ durch ″500.000″ ersetzt.

Art. 21 - In dem durch das Dekret vom 10. Dezember 2009 wieder eingeführten Artikel 90 desselben
Gesetzbuches wird die Zahl ″125.000″ jeweils durch die Zahl ″500.000″ ersetzt.

Abschnitt 4 - Änderungen im Dekret vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen
bezüglich der wallonischen regionalen Abgaben

Art. 22 - In Artikel 63 § 1 des Dekrets vom 6. Mai 1999, ersetzt durch das Dekret vom 28. November 2013, wird
die Zahl ″100″ durch die Zahl ″200″ ersetzt.

Abschnitt 6 — Inkrafttreten

Art. 23 - Das vorliegende Dekret wird am 1. Juli 2017 wirksam, unter Berücksichtigung folgender Ausnahmen:

1° die Kapitel I und II werden wirksam am Tag, an dem der letzte Rechtsakt zur Zustimmung zum
Zusammenarbeitsabkommen vom 20. Februar 2017 zwischen dem Föderalstaat, der Region Brüssel-Hauptstadt und
der Wallonischen Region über die Führung des Dienstes für die Regularisierung der Regionalsteuern und der nicht
aufteilbaren steuerlich verjährten Kapitalien im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird;

2° Artikel 16 ist auf alle Erbfallanmeldungen anwendbar, die ab dem Inkrafttreten des vorliegenden Dekrets
hinterlegt werden, und nur für die erwähnten, ab dem 1. Juli 2014 geschlossenen Ehevertragsvereinbarungen.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 1. Juni 2017

Der Ministerpräsident
P. MAGNETTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe
M. PREVOT

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien
J.-Cl. MARCOURT

Die Ministerin für Beschäftigung und Ausbildung
E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst, die administrative Vereinfachung und die Energie
C. LACROIX

Der Minister für lokale Behörden, Städte, und Wohnungswesen
P-Y. DERMAGNE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2016-2017
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 786 (2016-2017) Nrn. 1 bis 4.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 31. Mai 2017.
Diskussion.
Abstimmung.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2017/30429]

1 JUNI 2017. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017 tussen de
Federale Overheid, het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en het Waalse Gewest met betrekking tot het beheer
van de dienst voor de regularisatie van gewestelijke belastingen en niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen
en de oprichting van een regularisatiesysteem van niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen, tot uitvoering
van een fiscaal regularisatiesysteem beperkt in de tijd en tot invoering van de maatregelen betreffende de
overdracht van de eigendom van een onroerend goed van een vennootschap naar een vennoot, afstand van het
vruchtgebruik op een onroerend goed gevolgd of voorafgegaan door een schenking, de clausules voor de
toekenning van het gezamenlijk gemeenschappelijk vermogen of clausules van ongelijke verdeling van dat
gemeenschappelijk vermogen zonder overlevingsvoorwaarde, beter bekend als de “sterfhuisclausule” en de
herziening van het bedrag van de geldboetes (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Goedkeuring van het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017 tussen de Federale Overheid, het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en het Waalse Gewest met betrekking tot het beheer van de dienst voor de regularisatie van gewestelijke
belastingen en niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen en de oprichting van een regularisatiesysteem van niet uitsplitsbare
fiscaal verjaarde kapitalen

Artikel 1. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017 tussen de Federale
Overheid, het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en het Waalse Gewest met betrekking tot het beheer van de dienst voor
de regularisatie van gewestelijke belastingen en niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen en de oprichting van een
regularisatiesysteem van niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen.

HOOFDSTUK II. — Uitvoering van een fiscaal regularisatiesysteem beperkt in de tijd

Art. 2. § 1. Kunnen het voorwerp uitmaken van een regularisatieaangifte beoogd in artikel 1, 5°, van het
samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017 tussen de federale overheid, het Waals Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest met betrekking tot het beheer van de dienst voor de regularisatie van gewestelijke belastingen
en niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen en de oprichting van een regularisatiesysteem van niet uitsplitsbare
fiscaal verjaarde kapitalen, hierna vernoemd als « het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017 » :

- de sommen, kapitalen of roerende waarden op dewelke verjaarde successierechten verschuldigd zijn voor zover
deze sommen, kapitalen of roerende waarden deel uitmaken van de nalatenschap van een rijksinwoner of die geacht
worden er deel van uit te maken waarvoor het Waals Gewest bevoegd is op grond van artikelen 3, 4°, 4, § 1, en 5, § 2,
4°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten ;

- de sommen, kapitalen of roerende waarden op dewelke niet-verjaarde successierechten verschuldigd zijn voor
zover deze sommen, kapitalen of roerende waarden deel uitmaken van de nalatenschap van een rijksinwoner of die
geacht worden er deel van uit te maken waarvoor het Waals Gewest bevoegd is op grond van artikelen 3, 4°, 4, § 1, en 5,
§ 2, 4° van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten ;

- de sommen, kapitalen of roerende waarden op dewelke verjaarde registratierechten verschuldigd zijn voor zover
deze sommen, kapitalen of roerende waarden voortkomen uit handelingen waarvoor het Waals Gewest bevoegd is op
grond van artikelen 3, 6° tot en met 8°, 4, § 1, en 5, § 2, 6° tot en met 8°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten ;

- de sommen, kapitalen of roerende waarden op dewelke niet-verjaarde registratierechten verschuldigd zijn voor
zover deze sommen, kapitalen of roerende waarden voortkomen uit handelingen waarvoor het Waals Gewest bevoegd
is op grond van artikelen 3, 6° tot en met 8°, 4, § 1, en 5, § 2, 6° tot en met 8°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten.

In afwijking van het voorgaande lid, moeten het voorwerp uitmaken van een regularisatieaangifte, beoogd in
artikel 1, 5°, van het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017, de sommen, kapitalen of roerende waarden waarop :

1° niet verjaarde successierechten of registratierechten verschuldigd zijn indien cumulatief:

a) de inkomsten voortkomende uit deze sommen, kapitalen of roerende waarden het voorwerp uitmaken van een
fiscale regularisatie in het kader van de wet van 21 juli 2016 tot invoering van een permanent systeem inzake fiscale
en sociale regularisatie ;

b) de aangever niet aantoont, aan de hand van een schriftelijk bewijs, desgevallend aangevuld met andere
bewijsmiddelen van het gemeen recht, met uitzondering van de eed en het bewijs door getuigen, dat de sommen,
kapitalen of roerende waarden onderworpen zijn geweest, naar gelang het geval, aan de successierechten of de
registratierechten beoogd in het eerste lid;

2° verjaarde successierechten of registratierechten verschuldigd zijn indien de twee volgende voorwaarden
verenigd zijn :

a) de inkomsten voortkomende uit deze sommen, kapitalen of roerende waarden het voorwerp uitmaken van een
fiscale regularisatie in het kader van de wet van 21 juli 2016 tot invoering van een permanent systeem inzake fiscale
en sociale regularisatie ;

b) de aangever niet aantoont, aan de hand van een schriftelijk bewijs, desgevallend aangevuld met andere
bewijsmiddelen van het gemeen recht, met uitzondering van de eed en het bewijs door getuigen, dat de sommen,
kapitalen of roerende waarden onderworpen zijn geweest, naar gelang het geval, aan de successierechten of de
registratierechten beoogd in het eerste lid.
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§ 2. Onder verjaarde successierechten, wordt verstaan de successierechten ten aanzien waarvan de fiscale
administratie op het ogenblik van de indiening van de regularisatieaangifte geen heffingsbevoegdheid meer kan
uitoefenen in hoofde van diegene op wiens naam de regularisatieaangifte is ingediend ingevolge het verstrijken van de
termijnen bedoeld in de artikelen 137, 139, 1401 en 1402 van het Wetboek der successierechten.

§ 3. Onder verjaarde registratierechten, wordt verstaan de registratierechten ten aanzien waarvan de fiscale
administratie op het ogenblik van de indiening van de regularisatieaangifte geen heffingsbevoegdheid meer kan
uitoefenen in hoofde van diegene op wiens naam de regularisatieaangifte is ingediend ingevolge het verstrijken van de
termijnen bedoeld in de artikelen 214, 216, 2171 en 2172 of 218 van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en
griffierechten.

§ 4. De verjaarde rechten beoogd in de paragrafen 2 en 3 komen voort uit misdrijven beoogd in artikel 8.

§ 5. De sommen, kapitalen of roerende waarden beoogd door het onderhavige artikel kunnen het voorwerp
uitmaken van een regularisatieaangifte uitsluitend tot en met 31 december 2020.

Art. 3. In afwijking van artikel 2, § 1, kunnen niet geregulariseerd worden :

1° de successierechten verschuldigd op de sommen, kapitalen of roerende waarden die deel uitmaken van de
nalatenschap van een rijksinwoner of die geacht worden er deel van uit te maken in de volgende gevallen :

a) de nalatenschap is opengevallen na 31 december 2016;

b) de nalatenschap, opengevallen vóór 1 januari 2017, heeft niet het voorwerp uitgemaakt van een aangifte van
nalatenschap ingediend vóór 1 juli 2017 of binnen de termijn voor dewelke de administratie haar schriftelijk akkoord
gegeven heeft vóór deze datum;

2° de registratierechten verschuldigd op de sommen, kapitalen of roerende waarden die voortkomen uit
handelingen die geregistreerd zijn geweest na 15 juni 2017 of die dit hadden moeten zijn.

Art. 4. De sommen, kapitalen of roerende waarden beoogd door artikel 2 kunnen slechts geregulariseerd worden
voor zover de aangever, in de zin van artikel 1, 7°, van het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017, de aard van
de te regulariseren rechten en de periode waartoe de te regulariseren rechten behoren aantoont aan de hand van
schriftelijk bewijs, desgevallend aangevuld met andere bewijsmiddelen van het gemeen recht, met uitzondering van de
eed en het bewijs door getuigen.

Zonder afbreuk te doen aan artikel 8, kunnen niet geregulariseerd worden de sommen, kapitalen of roerende
waarden die verbonden zijn met:

1° terrorisme of financiering van terrorisme;

2° georganiseerde misdaad;

3° illegale handel in verdovende middelen ;

4° illegale handel in wapens, goederen en handelswaren, met inbegrip van antipersoonsmijnen en/of
clustermunitie;

5° handel in clandestiene werkkrachten ;

6° mensenhandel;

7° uitbuiting van prostitutie;

8° illegaal gebruik bij dieren van stoffen met hormonale werking of illegale handel in dergelijke stoffen;

9° illegale handel in menselijke organen of weefsels ;

10° fraude ten nadele van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen;

11° verduistering door personen die een openbare functie uitoefenen en corruptie;

12° ernstige milieucriminaliteit;

13° namaak van muntstukken of bankbiljetten;

14° namaak van goederen ;

15° piraterij ;

16° beursdelicten ;

17° onwettig openbaar aantrekken van spaargelden of het verlenen van beleggingsdiensten, diensten van
valutahandel of van geldoverdracht zonder vergunning;

18° oplichting, gijzeling, diefstal of afpersing of misdrijven die verband houden met een staat van faillissement.

De regularisatie-aangifte moet gepaard gaan met een bondige verklaring omtrent het fraudeschema, alsook
omtrent de omvang en de oorsprong van de geregulariseerde niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde sommen en kapitalen,
de periode waarin deze ontstaan zijn en de voor de geregulariseerde bedragen gebruikte financiële rekeningen.

Art. 5. § 1. De geregulariseerde niet-verjaarde registratierechten zijn onderworpen aan een heffing overeenkom-
stig het normale belastingtarief dat op hen van toepassing was op het moment dat voormelde rechten verschuldigd
waren vermeerderd met 22 procentpunten.

Bij het bepalen van de heffing beoogd in het eerste lid, wordt met geen enkel abattement rekening gehouden noch
met enige vermindering van de verschuldigde rechten.

§ 2. De geregulariseerde niet-verjaarde successierechten zijn onderworpen aan een heffing overeenkomstig het
normale belastingtarief dat op hen van toepassing was op het moment dat voormelde rechten verschuldigd waren
vermeerderd met 22 procentpunten.
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Bij het bepalen van de heffing beoogd in het eerste lid, wordt met geen enkel abattement rekening gehouden noch
met enige vermindering van de verschuldigde rechten.

§ 3. De geregulariseerde verjaarde registratie- en successierechten zijn onderworpen aan een heffing van een tarief
van 37 procent op:

1° de sommen, kapitalen of roerende waarden die deel uitmaken van de nalatenschap van een rijksinwoner of die
geacht worden er deel van uit te maken;

2° de sommen, kapitalen of roerende waarden voortkomende uit handelingen voor dewelke registratierechten
verschuldigd waren.

Bij het bepalen van de heffing beoogd in het eerste lid, wordt met geen enkel abattement rekening gehouden noch
met enige vermindering van de verschuldigde rechten.

§ 4. Vanaf 1 januari 2018, worden de in de paragrafen 1 tot en met 3 bedoelde heffingen vermeerderd als volgt:

- 22 procentpunten worden 23 procentpunten ;

- 37 procent wordt 38 procent.

Vanaf 1 januari 2019 worden de, na toepassing van het eerste lid verkregen heffingen, vermeerderd als volgt:

- 23 procentpunten worden 24 procentpunten ;

- 38 procent wordt 39 procent.

Vanaf 1 januari 2020 worden de na toepassing van het eerste lid verkregen heffingen, vermeerderd als volgt:

- 24 procentpunten worden 25 procentpunten ;

- 39 procent wordt 40 procent.

Art. 6. § 1. Als de regularisatieaangifte gerealiseerd is overeenkomstig de bepalingen van dit decreet alsook die
van het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017, heeft de definitieve betaling, uitgevoerd zonder enig voorbehoud
van de heffingen vermeld in artikel 5, § 1, tot gevolg dat de sommen, kapitalen of roerende waarden op dewelke de
rechten verschuldigd waren, voor het overige niet langer onderworpen zijn of niet langer onderworpen kunnen zijn
aan eender welk recht zoals voorzien in het Wetboek der registratie-, hypotheek en griffierechten voor zover ze
betrekking hebben op de registratierechten vermeld in artikel 2 met inbegrip van de boetes en nalatigheidsinteresten
die daarin voorzien zijn.

§ 2. Als de regularisatieaangifte uitgevoerd is overeenkomstig de bepalingen van dit decreet alsook die van het
samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017, heeft de definitieve betaling, uitgevoerd zonder enig voorbehoud van de
heffingen vermeld in artikel 5, § 2, tot gevolg dat de sommen, kapitalen of roerende waarden op dewelke de rechten
verschuldigd waren, voor het overige niet langer onderworpen zijn of niet langer onderworpen kunnen zijn aan eender
welk recht zoals voorzien in het Wetboek der successierechten met inbegrip van de boetes en nalatigheidsinteresten die
daarin voorzien zijn.

Art. 7. Noch de regularisatieaangifte, noch de betaling van de heffingen, noch het regularisatieattest overgemaakt
door het Contactpunt hebben enig effect indien :

1° de geregulariseerde sommen, kapitalen of roerende waarden voortkomen uit een misdrijf bedoeld in artikel 505
van het Strafwetboek, behoudens wanneer deze uitsluitend zijn verkregen uit misdrijven;

a) als bedoeld in de artikelen 206 en 206bis van het Wetboek der registratie- hypotheek- en griffierechten indien
deze artikelen betrekking hebben op de registratierechten vermeld in artikel 2;

b) als bedoeld in de artikelen 133 en 133bis van het Wetboek der successierechten;

2° de geregulariseerde sommen, kapitalen of roerende waarden voortkomen uit een misdrijf bedoeld in artikel 5,
§ 3, van de wet van 11 januari 1993 tot voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen van
geld en de financiering van terrorisme met uitzondering van het misdrijf bedoeld in artikel 5, § 3, 1°, elfde streepje van
dezelfde wet, en het misdrijf « misbruik van vennootschapsgoederen » en « misbruik van vertrouwen », voor zover zij
geregulariseerd zijn overeenkomstig de artikelen van het onderhavige hoofdstuk;

3° vóór de indiening van de regularisatieaangifte, de aangever schriftelijk in kennis gesteld is van lopende
specifieke onderzoekdaden ofwel door een Belgische gerechtelijke instantie ofwel door een Belgische belastingadmi-
nistratie ;

4° reeds een regularisatieaangifte werd ingediend ten behoeve van dezelfde aangever sinds de datum van de
inwerkingtreding van de artikelen van het onderhavige hoofdstuk.

Art. 8. § 1. De personen die zich schuldig hebben gemaakt aan misdrijven als bedoeld in de artikelen 206 en 206bis
van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten in zoverre deze artikelen betrekking hebben op de
registratierechten die vermeld zijn in artikel 3, eerste lid, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten, aan misdrijven zoals bedoeld in de artikelen 133 et 133bis van
het Wetboek der successierechten of aan de misdrijven omschreven in artikel 505 van het Strafwetboek, in zoverre die
betrekking hebben op de vermogensvoordelen die rechtstreeks uit de voormelde misdrijven zijn verkregen of op de
goederen en waarden die in de plaats ervan gesteld zijn of op de inkomsten uit de belegde voordelen, evenals de
personen die mededaders of medeplichtigen zijn aan dergelijke misdrijven in de zin van de artikelen 66 en 67 van het
Strafwetboek, zijn vrijgesteld van strafvervolging uit dien hoofde, indien zij niet vóór de datum van de indiening van
de regularisatieaangifte beoogd in artikel 1, 5°, van het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017, het voorwerp
hebben uitgemaakt van een opsporingsonderzoek of gerechtelijk onderzoek uit hoofde van deze misdrijven en indien
een regularisatieaangifte gedaan werd onder de voorwaarden van dit decreet alsook die van het samenwerkingsak-
koord van 20 februari 2017 en indien de ingevolge die regularisatieaangifte verschuldigde heffing definitief en zonder
enig voorbehoud betaald werd.

§ 2. Voor alle misdrijven, andere dan deze bepaald in paragraaf 1, kunnen de in paragraaf 1 bedoelde personen nog
steeds het voorwerp uitmaken van strafvervolging.
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De personen die zich schuldig hebben gemaakt aan misdrijven omschreven in de artikelen 193 tot en met 197, 489
tot en met 490bis, 491 en 492bis van het Strafwetboek, aan misdrijven omschreven in artikel 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen, aan misdrijven omschreven in artikel 12 van
het koninklijk besluit van 5 oktober 2006 houdende maatregelen ter controle van het grensoverschrijdend verkeer van
liquide middelen, aan misdrijven omschreven in de verschillende strafbepalingen van het Wetboek van vennootschap-
pen, en die werden begaan met het oog op het plegen van of het vergemakkelijken van de in paragraaf 1 bedoelde
misdrijven of die het gevolg zijn van de in paragraaf 1 bedoelde misdrijven, blijven voor deze misdrijven vrijgesteld
van bestraffing, indien zij vóór de datum van de indiening van de regularisatieaangifte overeenkomstig de bepalingen
van dit decreet alsook overeenkomstig deze van het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017 niet het voorwerp
hebben uitgemaakt van een opsporingsonderzoek of gerechtelijk onderzoek uit hoofde van deze misdrijven, indien zij
een regularisatieaangifte hebben gedaan onder de voorwaarden van dit decreet alsook die van het samenwerkings-
akkoord van 20 februari 2017 en indien zij definitief en zonder enige voorbehoud de verschuldigde heffing
overeenkomstig dit decreet betaald hebben.

De bepalingen van het eerste en het tweede lid zijn niet van toepassing op mededaders en medeplichtigen die geen
regularisatieaangifte hebben ingediend.

De bepalingen beoogd in het eerste tot en met het derde lid, doen geen afbreuk aan de rechten van derden.

HOOFDSTUK III. — Aanpassing van de fiscale wetboeken ter bestrijding van misbruik en fiscale fraude

Afdeling 1. — Wijzigingen in het Wetboek der registratierechten

Art. 9. Artikel 129 van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, vervangen door de wet van
23 december 1958 en gewijzigd bij de wet van 12 juli 1979 en bij de wet van 15 juli 1985 wordt gewijzigd als volgt :

1° in lid 1 wordt na de woorden ″anderszins dan bij inbreng in vennootschap,″ het woord “rechtstreeks” ingevoegd
en na de woorden “door één of meer vennoten,” de woorden “of door verbonden personen,”;

2° er wordt een lid 4 toegevoegd, luidend als volgt : “Wanneer een bebouwd of onbebouwd onroerend goed
ingebracht of verworven is onder het stelsel van de registratierechten en inrichtingen, bouwwerken, herbouwwerken
of verbouwingen waarvoor een stedenbouwkundige vergunning is vereist op dat onroerend goed zijn uitgevoerd in de
loop van het bestaan van de vennootschap, is het voor de verkopen vastgesteld recht, verminderd met het
registratierecht geheven bij de opname in het maatschappelijk vermogen, in afwijking van het derde lid, verschuldigd
over de totale waarde van het onroerend goed wanneer het verworven is door een vennoot die deel uitmaakte van de
vennootschap op de dag van de inbreng of van de verwerving van laatstgenoemd goed door de vennootschap.”;

3° er wordt een lid 5 toegevoegd, luidend als volgt : “De toepassing van lid 3 wordt ondergeschikt gemaakt aan
de voorwaarde dat de partijen in of onderaan de overeenkomst die aanleiding geeft tot de heffing van het
verhoudingsgewijze registratierecht of in een schriftelijke verklaring gevoegd bij deze overeenkomst verklaren dat door
de vennootschap op dat onroerend goed geen werken zoals bedoeld in lid 4 zijn uitgevoerd.”;

4° er wordt een lid 6 toegevoegd, luidend als volgt : “Voor de toepassing van lid 1 worden onder verbonden
persoon verstaan, de verwanten in de zijlijn, in de opgaande en de neergaande lijn van de vennoten tot in de tweede
graad, de echtgenoot/-genote evenals de personen met wie ze wettelijk samenwonen. Als verbonden personen worden
eveneens beschouwd, de verwanten in de opgaande of de neergaande lijn tot in de tweede graad van de
echtgenoot/-genote of van de samenwonende van de vennoot.”;

5° er wordt een lid 7 toegevoegd, luidend als volgt : “Het verkooprecht wordt geheven op de verwerving wanneer
de partijen in een gewaarmerkte en ondertekende verklaring, in of onderaan de overeenkomst die aanleiding geeft tot
de heffing van het verhoudingsgewijze registratierecht of in een schriftelijke verklaring gevoegd bij deze overeenkomst
niet verklaren dat de verwerver noch een vennoot, noch een verbonden persoon in de zin van lid 6 is.”;

6° er wordt een lid 8 toegevoegd, luidend als volgt : “Bij ontstentenis van de verklaringen bedoeld in de leden 5
en 7 wordt de overeenkomst onder toepassing van het verkooprecht geregistreerd; wat geïnd wordt boven op het recht
dat toegepast had moeten worden als dergelijke verklaringen opgenomen waren geweest, is op grond van een
verklaring van de verwerver waarin de inhoud van de verklaringen bedoeld in deze leden opgenomen was,
terugbetaalbaar.”.

Art. 10. Artikel 130 van hetzelfde Wetboek gewijzigd bij de wet van 14 maart 1962 wordt gewijzigd als volgt:

1° na de woorden ″anderszins dan bij inbreng in vennootschap,″ wordt het woord “rechtstreeks” ingevoegd en na
de woorden “door één of meer vennoten,” de woorden “of door verbonden personen,”;

2° er wordt een lid 2 toegevoegd, luidend als volgt : “Voor de toepassing van lid 1 worden onder verbonden
persoon verstaan, de verwanten in de zijlijn, in de opgaande en de neergaande lijn van de vennoten tot in de tweede
graad, de echtgenoot/-genote evenals de personen met wie ze wettelijk samenwonen. Als verbonden personen worden
eveneens beschouwd, de verwanten in de opgaande of de neergaande lijn tot in de tweede graad van de
echtgenoot/-genote of van de samenwonende van de vennoot.”;

3° er wordt een lid 3 toegevoegd, luidend als volgt : “Behoudens andersluidende verklaring van de partijen,
gewaarmerkt en ondertekend in of onderaan de overeenkomst die aanleiding geeft tot de heffing van het
verhoudingsgewijze registratierecht of in een schriftelijke verklaring gevoegd bij deze overeenkomst wordt de
verwerver geacht een vennoot van de vennootschap of een verbonden persoon in de zin van vorig lid te zijn.”;

4° er wordt een lid 4 toegevoegd, luidend als volgt : “Bij ontstentenis van de verklaring bedoeld in lid 3 wordt de
overeenkomst onder toepassing van het verkooprecht geregistreerd; wat geïnd wordt boven op het recht dat toegepast
had moeten worden als een dergelijke verklaring opgenomen was geweest, is overeenkomstig artikel 209, lid 1, 1°, e),
op grond van een verklaring van de verwerver waarin de inhoud van de verklaringen bedoeld in deze leden
opgenomen is, terugbetaalbaar.”.

Art. 11. In artikel 209 van het Wetboek der registratierechten worden in lid 1, 1°, twee litterae toegevoegd :

“d) de voorwaarden van niet-toepassing van artikel 129 vervuld zijn;

e) de verwerver noch een vennoot van de vennootschap noch een verbonden persoon in de zin van artikel 130 is.”.

Art. 12. Artikel 133 van hetzelfde Wetboek, laatst gewijzigd bij het decreet van 30 juli 2009, wordt aangevuld met
de twee volgende leden:

“Indien er, wat betreft lid 2, b), een verdeling bestaat van de volle eigendom voortvloeiend uit een nalatenschap
als de vruchtgebruiker afziet van zijn recht ten gunste van de blote eigenaar(s) voordat of nadat hij hem/hen binnen
een maximumtermijn van drie jaar het recht van eigendom of van blote eigendom heeft gegeven, wordt de belastbare
grondslag van deze schenking herzien, behalve als de vruchtgebruiker bewijst dat deze gezamenlijke rechtshandelin-
gen verantwoord zijn door andere motieven dan de wil om de verschuldigde rechten te vermijden om er de
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verkoopwaarde van het vruchtgebruik waarvan afgezien werd aan toe te voegen en aldus de heffing van het
aanvullend schenkingsrecht mogelijk te maken. De verkoopwaarde van het vruchtgebruik waarvan afgezien werd,
wordt eveneens berekend overeenkomstig de artikelen 47 tot 50 op de dag van de schenking.

Voor de herziening van de belastbare grondslag bedoeld in lid 3 wordt enkel rekening gehouden met de
verkoopwaarde van het vruchtgebruik voortkomend uit de nalatenschap.”.

Art. 13. Artikel 206 van hetzelfde Wetboek, vervangen door de wet van 10 februari 1981, gewijzigd bij de wet van
4 augustus 1986, bij het koninklijk besluit van 20 juli 2000, bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001, bij de wet van
27 december 2006 en bij de wet van 20 september 2012, wordt aangevuld met een lid luidend als volgt:

“Wanneer de overtreding begaan wordt in het kader van een registratierecht dat een gewestelijke belasting is in
de zin van artikel 3, lid 1, 6° tot 8°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de
Gemeenschappen en de Gewesten, wordt het bedrag van het maximum van de boete vastgesteld in lid 1 op 500 000
euro gebracht bij overtreding van de regels ter regeling van deze belastingen, met uitzondering van de regels
betreffende de procedureregels.″.

Art. 14. Artikel 206bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 10 februari 1981 en laatst gewijzigd bij de
wet van 4 augustus 1986, wordt aangevuld met een lid luidend als volgt:

“Wanneer de overtreding begaan wordt in het kader van een registratierecht dat een gewestelijke belasting is in
de zin van artikel 3, lid 1, 6° tot 8°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de
Gemeenschappen en de Gewesten, wordt het bedrag van het maximum van de boete vastgesteld in leden 1 en 2 op 500
000 euro gebracht bij overtreding van de regels ter regeling van deze belastingen, met uitzondering van de regels
betreffende de procedureregels.″.

Art. 15. Artikel 207bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 10 februari 1981 en laatst gewijzigd bij de
wet van 4 augustus 1986, wordt aangevuld met een lid luidend als volgt:

“Wanneer het verbod overtreden wordt in het kader van een registratierecht dat een gewestelijke belasting is in de
zin van artikel 3, lid 1, 6° tot 8°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de
Gemeenschappen en de Gewesten, wordt het bedrag van het maximum van de boete vastgesteld in lid 1 op 500 000
euro gebracht bij overtreding van de regels ter regeling van deze belastingen, met uitzondering van de regels
betreffende de procedureregels.″.

Afdeling 2. — Wijzigingen in het Wetboek der successierechten

Art. 16. Artikel 5 van Wetboek der successierechten wordt vervangen als volgt:

“Art. 5. De overlevende echtgenoot, wie een huwelijksovereenkomst, die niet aan de regelen betreffende de
schenkingen onderworpen is, meer dan de helft van het gemeenschappelijk vermogen toekent, wordt voor de heffing
der rechten van successie en van overgang bij overlijden, gelijkgesteld met de overlevende echtgenoot die, wanneer niet
wordt afgeweken van de gelijke verdeling van het gemeenschappelijk vermogen, het deel van de andere echtgenoot
krachtens een schenking of een uiterste wilsbeschikking geheel of gedeeltelijk verkrijgt.”.

Art. 17. Artikel 133 van hetzelfde Wetboek, vervangen door de wet van 10 februari 1981, gewijzigd bij de wet van
4 augustus 1986, bij het koninklijk besluit van 20 juli 2000 en bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001, wordt gewijzigd
als volgt:

1° het getal “12.500” wordt vervangen door het getal “500.000”;

2° het artikel wordt aangevuld met de woorden, ″uitgezonderd de bepalingen betreffende de procedureregels, in
welk geval het maximum van de boete vastgesteld wordt op 12.500 EUR”.

Art. 18. Artikel 133bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 10 december 1981, gewijzigd bij de wet
van 4 augustus 1986, bij het koninklijk besluit van 20 juli 2000 en bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001, wordt
gewijzigd als volgt:

1° het getal “12.500” wordt vervangen door het getal “500.000”;

2° lid 1 wordt aangevuld met volgende zin “In het geval waarin de overtreding een proceduregel betreft, wordt
het maximum van de boete vastgesteld op 12.500 euro.”;

3° lid 2 wordt aangevuld met volgende zin : “In het geval waarin dat vals getuigschrift opgesteld of gebruikt is in
het kader van een overtreding van een proceduregel, wordt het maximum van de boete vastgesteld op 12.500 euro.”.
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Art. 19. Artikel 133quater van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 10 december 1981, gewijzigd bij de
wet van 4 augustus 1986, bij het koninklijk besluit van 20 juli 2000 en bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001, wordt
gewijzigd als volgt:

- het getal “12.500” wordt vervangen door het getal “500.000”;

- het enig lid wordt aangevuld als volgt: “In het geval waarin het verbod of de sluiting uitgesproken is in het kader
van een overtreding van een proceduregel, wordt het maximum van de boete vastgesteld op 12.500 euro.”.

Afdeling 3 – Wijzigingen in het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen

Art. 20. In artikel 68ter van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen, ingevoegd
bij het decreet van 10 december 2009, wordt het getal “125 000” vervangen door het getal “500 000”.

Art. 21. In artikel 90 van hetzelfde Wetboek, hersteld bij het decreet van 10 december 2009, wordt het getal
“125 000” telkens vervangen door het getal “500.000”.

Afdeling 4 - Wijziging in het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake
de directe gewestelijke belastingen

Art. 22. In artikel 63, § 1, van het decreet van 6 mei 1999, vervangen door het decreet van 28 november 2013, wordt
het getal “100” vervangen door het getal “200”.

Afdeling 6. — Inwerkingtreding

Art. 23. Dit decreet treedt in werking op 1 juli 2017 behalve voor:

1° de hoofdstukken I en II die uitwerking hebben de dag van bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van de laatste
wetgevende akte tot instemming met het samenwerkingsakkoord van 20 februari 2017 tussen de Federale Overheid, het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en het Waalse Gewest met betrekking tot het beheer van de dienst voor de regularisatie
van gewestelijke belastingen en niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen en de oprichting van een regularisatie-
systeem van niet uitsplitsbare fiscaal verjaarde kapitalen;

2° artikel 16 is van toepassing op alle aangiften van nalatenschappen, ingediend vanaf de inwerkingtreding van
dit decreet en enkel voor de beoogde huwelijksovereenkomsten aangegaan vanaf 1 juli 2014.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 1 juni 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,
E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken, Administratieve Vereenvoudiging en Energie,
C. LACROIX

De Minister van Plaatselijke Besturen, de Stad en Huisvesting,
P-Y. DERMAGNE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

Nota

(1) Zitting 2016-2017.
Stukken van het Waals Parlement, 786 (2016-2017) Nrs. 1 tot 4.
Volledig verslag, openbare zitting van 31 mei 2017.
Bespreking.
Stemming
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/203597]
18 MAI 2017. — Décret relatif à la reconnaissance et aux obligations des établissements

chargés de la gestion du temporel des cultes reconnus. — Erratum

Dans la version française du décret susmentionné, publié au Moniteur belge du 16 juin 2017, à la page 65741,
l’article 10, § 1er, 2o, doit se lire comme suit :

« 2o être en mesure de fournir une copie du permis d’urbanisme du bâtiment ou des bâtiments utilisés comme lieu
de culte délivré spécifiquement dans le cadre de l’activité cultuelle envisagée; ».

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/203597]
18 MEI 2017. — Decreet betreffende de erkenning en de verplichtingen van de instellingen

belast met het beheer van de temporaliën van de erkende erediensten. — Erratum

In de Franse versie van bovenvermeld decreet, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 juni 2017,
blz. 65741, dient artikel 10, § 1, 2o, als volgt te worden gelezen :

« 2o être en mesure de fournir une copie du permis d’urbanisme du bâtiment ou des bâtiments utilisés comme lieu
de culte délivré spécifiquement dans le cadre de l’activité cultuelle envisagée; ».
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